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Version : Nouvelle édition 

 
Veuillez trouver ci-joint les plus récentes modifications apportées au manuel, bien 
vouloir retirer les pages actuelles et les remplacer par les pages révisées tel que 
décrit ci-après: 

 

SECTION RETIRER 
 Page 

AJOUTER 
 Page 

REMARQUES 

    

Chapitre 1             Section 1.2 :  

Élimination des références aux normes
CAN3-B78.1, CAN3-B78.3 et CAN/CSA-B7.78.5-
M87. 
 

Chapitre 2   Section 2.1 – Numérotation des axes : 

Précisions sur la façon de numéroter les axes 
des unités de fondation et du système structural. 

Chapitre 3             Section 3.1 :  

Mise à jour du format des fichiers dwg, du format 
2007 au format 2010. 

 

                  Section 3.2 : 

Remplacement du fichier gabarit 
mtq-structures2011.dwt par  
mtq-structures2014.dwt 
(voir les remarques à la fin du mémo). 
 
Les autres fichiers de départ ont seulement été 
renommés …2011 pour 2014. 

 

                  Section 3.8 : 

Ajout d’indications sur la façon d’utiliser les objets 
« wipeout ». 

 

             Section 3.9 : 

Retrait de l’interdiction sur l’utilisation des blocs 
dynamiques. 
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SECTION RETIRER 
 Page 

AJOUTER 
 Page 

REMARQUES 

Chapitre 3 (suite)             Section 3.10 : 

Corrections du nom des fichiers de paramètres 
d’impression ctb. 

Chapitre 4             Introduction – dessin type : 

Ajout de la notion de dessins types dynamiques. 

                  Section 4.2 : 

Tableau des renseignements requis : 

Ligne 11 : Ajout d’une référence au chapitre 18 
du Manuel de conception des structures. 

Ajout de la ligne 12 : Indications sur les sceaux. 

                  Figure 4.2-1 : 

Modification de la figure en fonction des 
remarques précédentes. 

                  Section 4.3.3 : 

Ajout de précisions sur les éléments devant 
apparaître sur le plan d’ensemble. 

   Section 4.12.1.1 – Exemple de calculs : 

Retrait de la référence au programme
« Détermination du niveau de performance des 
dispositifs de retenue sur les ponts » 
(gli-sec-xls) et précision du type de transition à 
l’approche du pont. 

Chapitre 5              Section 5.1.1 : 

Remplacement du format 2007 par le format 
2010 lors de la remise des fichiers dwg.  

                  Section 5.1.2 : 

Remplacement du texte par une référence à 
l’Aide-mémoire des plans signés numériquement 
– GDI-PLN – Registre ministériel des plans. 

                  Section 5.1.3 : 

Ajout d’une référence à la section 5.7 du Guide
de surveillance. 

Annexe A.1 
Liste des plans types 

 

 

       Poutre NEBT : 
- PT142-01 @ 05 : 

Modification du détail d’appui suite à 
l’élimination de la barre d’ancrage à 
l’appui fixe. 
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Annexe A.1 (suite) 
Liste des plans types 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Ponceau : 

- PT213-01 @ 04 
Correction de la date de mise à jour. 

Pont acier-bois : 

- PT-245-03 @ 05 : 
Modification mineure et précision 
quincaillerie (rondelles). 

- PT-245-11 : 
Coquilles. 

- PT-245-12 @ 14 : 
Modification fixation des madriers de 
plancher. 

- PT-245-15 &16 : 
Modifications mineures (joint GTOG et 
retrait discontinuité chasse-roue et lisse 
supérieure de glissière). 

Les plans types suivants ont été ajoutés : 

- PT-245-12A @ 14A : 
Madriers de plancher à 45° (surface de 
roulement pour cyclistes). 

Dispositif de retenue : 

- PT1DR-GF20 : 
Date de mise à jour. 

- PT1DR-GF20C : 
Date de mise à jour. 

- PT1DR-GL210A, PT1DR-GL210B, 
PT1DR-GL210C; PT1DR-GL210D; 
PT1DR-GL210E; PT1DR-GL311A : 
Extrémité de la lisse supérieure et 
résistance acier boulons ancrages 
(Fu ≤ 1035 MPa) 

- PT1DR-GL211A : 
Extrémité de la lisse supérieure et 
résistance acier boulons ancrages 
(Fu ≤ 1035 MPa) et Pièce 5 

Joint de tablier :  

- PT1JT-01, 02 : 
Notes – acier de construction et norme 
de la garniture en élastomère 
Coupe type – trous dans les HSS. 

- PT1JT-03 : 
 Révision complète. 

- PT1JT-04 : 
- Nouveau plan type : joint multi-module 

avec dalot. 

- PT1JT-05 : 
Ancien PT1JT-04 renommé; 
Ajout d’une vue isométrique; 
Coupe A-A, note si travée > 30m. 
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Annexe A.2 
Liste des dessins types 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

            Le classement des dessins types a été subdivisé 
par catégorie. 

Élimination des dessins suivants : 

- legende1 
- legende2 
- legende3 

Dessins modifiés : 

- appui1 :  
Élimination du trou dans élastomère. 

- appui2 :  
Modifications. mineures dans tableau. 

- Cbeton :  
Ajustement des types de béton. 

- légende :  
Ajout d’items et intégration de la légende du 
dessin notens. 

- drain :  
Dans les notes, élimination de la norme 
CSA-G40.21. 

- notens :  
Ajout note « L’entrepreneur… » 

- dtmmhssdi – dtefdi – dtmfdi :  
Ajout de la coupe au mur en retour. 

- asdm – asdf :  
Ajout de boulons d’ancrage. 

- poulev :  
Ajout de remarques non imprimables pour 
valeur minimale et rayon de pliage. 

- prectr :  
Ajout des notes et des détails aux 
extrémités de dalle. 

- gl210a - gl210b - gl210c - gl210d - gl210e : 
Dimension de la lisse supérieure comme les 
lisses intermédiaires et inférieures. 

- bode - bodm - bomu - cr280de - cr280dm - 
cr280mu - gl201de - gl201dm - gl201mde - 
gl201mdm - gl201mede - gl201medm - 
gl201mu - gl301de - gl301dm - gl301ext - 
gl301mde - gl301mdm - gl301mede - 
gl301medm - gl301mu - gl311bde - 
gl311bdm - gl311bmu - tr280de - tr280dm - 
tr280mu :  
Ajout de la référence au Manuel de 
conception des structures au bas des 
dessins. 
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AJOUTER 
 Page 

REMARQUES 

Annexe A.2 (suite) 
Liste des dessins types 

 

Nouveaux dessins : 

- legende_pieux 

- culee_fixe_armat 

- culee_fixe_dim 

- culee_mobile_armat 

- culee_mobile_dim 

- detail_goujons_soudures_contrev 

- notes_gen_ouvr_acier 

- extremites_poutres_acier 

- app_appui_Elast_Acier 

- app_appui_Elast_NEBT 

- drainage_descente_acier 

- drainage_descente_PEHD 

- gopaarm 

- joint_tablier_dalle_dim_armat 

 

                   

                        

                        

                        

                        
 
 
 
Description des modifications des fichiers de départ : 
 
mtq_structures2014.dwt 

Ajout du cartouche type (bloc avec attributs). Ce cartouche sera relié éventuellement à de futures 
fonctions du système PLN. 
 

 Ajout du style de lignes de repère multiples MTQ-STR. 
 
Les fichiers suivants n’ont subi aucune modification, sauf le nom (2011 pour 2014) 
 mtq-structures2014iso.lin 
 mtq-structures2014-monochrome.ctb (impression monochrome sur format A1); 
 mtq-structures2014-monochrome_47%.ctb (impression monochrome 47 %); 
 mtq-structures2014-couleur.ctb (impression couleur sur format A1); 
 mtq-structures2014-couleur_47%.ctb (impression couleur 47 %). 
 
 
 
Responsable du document : Michel Blouin 
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1.1 INTRODUCTION 
 
Le présent manuel établit les règles et les procédures à suivre pour la préparation de 
plans et de dessins d’ouvrages d’art, autant pour la conception de nouveaux ouvrages 
que pour celles des travaux d’entretien, de réfection ou de réparation.  
 
Lorsque les noms de commande du logiciel Autocad sont utilisés dans le texte, ils 
correspondent aux commandes de la version française d’Autocad 2010. 
 
 
1.2 DESSINS DE RÉFÉRENCE 
 
Le Ministère a préparé un ensemble de dessins et de plans types, applicable à 
différents types de projets de construction et de réparation de structure. Ces dessins 
sont disponibles sur les sites intranet et Internet du Ministère. De plus, le chapitre 4 
regroupe un éventail d’exemples de plans de différents éléments de structures variées. 
 
Les diverses présentations de ces plans montrent les façons les plus courantes de 
préparer tous les feuillets d’un projet de structure au ministère des Transports. 
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2.1 GÉNÉRALITÉS 
 
Lors de la préparation de plans, il faut respecter les instructions du présent manuel et 
prendre en considération les dessins types, les plans types et les exemples de plans 
qui y sont présentés. Également, il y a lieu de consulter les dessins normalisés du 
chapitre 2 du Tome III – Ouvrages d’art des normes du Ministère, le Manuel de 
conception des structures, le Manuel d’entretien des structures et de prendre en 
considération les règles générales suivantes : 
 
DESSIN ASSISTÉ PAR ORDINATEUR 
 
Tous les plans produits dans le cadre de l’élaboration d’un projet d’ouvrage d’art du 
Ministère doivent être élaborés à partir d’un logiciel de dessin assisté par ordinateur, 
conformément aux précisions du chapitre 3 du présent manuel. 
 
FORMAT DES PLANS 
 
Tous les plans doivent être préparés sur des feuilles de format ISO A1 (594 × 841 mm). 
 
ÉCHELLES 
 
Les échelles recommandées ont un rapport de 1 dans la série 1, 2, 5, soit les 
échelles : 1:1, 10, 20, 50, 100, 200, 500, 1 000, etc. 
 
Si un feuillet comporte différentes échelles, chacune doit être indiquée sous 
chaque titre. 
 
Si un dessin est exécuté sans échelle, on y inscrit la mention « NON À L’ÉCHELLE ». 
 
ORIENTATION 
 
Les plans doivent être présentés suivant la même orientation. 
 
CENTRE DE CHAUSSÉE 
 
Lorsque le centre de la chaussée est différent du centre du pont, toutes les dimensions 
sont données par rapport au centre de la chaussée. Si le pont est courbe, les 
caractéristiques principales de la courbe de la chaussée sont données comme 
référence. 
 
TRACÉ COURBE 
 
Pour les ponts situés dans un tracé courbe, il faut définir une ligne de référence qui 
servira à coter et localiser toutes les composantes du pont. Cette ligne de référence doit 
apparaître dans les différents feuillets du cahier des plans. En général, on utilise pour 
cette ligne de référence la corde sous la courbe qui relie chacune des intersections des 
axes de culées avec la ligne de centre de la route projetée. 
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NUMÉROTATION DES AXES 
 
La numérotation des axes de référence des culées et des piles (unités de fondation) 
d’un pont s’effectue au moyen d’un cercle placé au bout de l’axe; on y inscrit le numéro 
de l’axe. 
 
Pour un pont existant, la numérotation des axes et des éléments doit être conforme aux 
données figurant au Système de gestion des structures GSQ-6026. Si une 
numérotation différente est indiquée au plan d’origine, cette ancienne numérotation est 
ajoutée au nouveau plan, en référence. Dans le cas d’une nouvelle structure, la 
numérotation des axes et des éléments doit être conforme aux instructions du Manuel 
d’inventaire des structures. La numérotation des poutres du pont, lorsque requise, doit 
suivre les mêmes directives. 
 
L’axe d’une culée passe par la face avant du garde-grève de la culée. L’axe d’un 
portique passe par la face avant de la béquille. L’axe d’une pile passe par le centre de 
la pile. 
 
Les dimensions principales du pont sont cotées suivant ces axes, sans égard aux 
épaisseurs des joints, sur la ligne de centre du pont. 
 
 
2.2 RÈGLES DE DESSIN 
 
2.2.1 Traits 
 
Un dessin doit contenir trois catégories de trait : 
 
 le trait large : pour l’information principale; 
 le trait moyen : pour l’information secondaire; 
 le trait fin : pour l’information complémentaire. 
 
Voir le chapitre 3 pour de plus amples renseignements. 
 
2.2.2 Texte 
 
Tout le texte, à l’exception des symboles des unités de mesure, est en lettres 
majuscules qui sont, au besoin, accentuées. 
 
Selon le type d’élément, la hauteur des caractères est indiquée dans le tableau 2.2-1. 
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Tableau 2.2-1 Hauteur des caractères 
 

Élément  
Hauteur 

(mm) 

Titre principal 5 

Titre secondaire 4 

Texte 2,5 

Cote 2,5 

Échelle 2,5 

Bordereau d’armature 2,5 

Tableau 2,5 

 
 
Pour les fractions, il faut se référer à la section 2.2.5. 
 
Le texte contenu dans le cartouche et le frontispice est traité à la section 4.2. 
 
2.2.3 Titre de dessin et échelle 
 
 le titre principal est souligné; 
 le soulignement est simple et ne dépasse pas le texte; 
 l’échelle est placée à droite. 
 
La figure 2.2-1 montre des exemples de ces cas. 
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4

ÉCH. 1:100

Titre principal

Titre secondaire

ÉCH. 1:5

PIÈCES

AUX APPUIS

COUPE
ÉCH. 1:50

COUPE TRANSVERSALE

X
Y Z

5

2,5

3,5

15

6

X : No de détail ou coupe
Y : provenant de
Z : montré sur

5

Ø10

21

5 12

 
 
Figure 2.2-1 Titre de dessin et échelle 
 
 
2.2.4 Symboles de coupes et détails 
 
Les détails sont numérotés en ordre croissant sur un même feuillet. 
 
Consulter la liste des dessins types au chapitre 4 pour les symboles de coupe. La 
figure 2.2-2 montre les symboles de coupe et les méthodes de renvoi à utiliser. 
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VOIR DÉTAIL 1

VOIR DÉTAIL 2
FEUILLET 12

B

B

Méthodes de
renvoi à utiliser

1
2 2

AcceptéLe plus souvent Lorsque le projet s'y prête :
- nombre de feuillets
- nombreux détails à montrer

VOIR COUPE A-A
FEUILLET 12

A

 
 
 
Figure 2.2-2 Symboles de coupe 
 
 
2.2.5 Chiffres et nombres 
 
Les chiffres et les nombres doivent être présentés selon les indications de 
la figure 2.2-3. 
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45005

R=15

Ø13

10

ÉL. 123,456

C
H

. 3
+

45
6,

78
9

X: 201429,843
Y: 5282450,336

Les valeurs de plus de 3 chiffres
ne sont pas séparées

Les coordonnées sont
exprimés en mètres
avec 3 décimales

Utiliser le symbole
« R » pour les rayons

Utiliser le symbole «  »
pour une section carrée

Utiliser le symbole « Ø »
pour les diamètres

Les chaînages sont
exprimés en mètres
avec 3 décimales

Les élévations sont
exprimés en mètres
avec 3 décimales

Utiliser l'abréviation ÉL.

L 3 1/2" x 3 1/2" x 1/2"
BOULON Ø3/4"

 
 
Figure 2.2-3 Représentation 
 
Pour séparer les unités des décimales, la virgule doit être utilisée.  
 
 
2.2.6 Symboles des unités de mesure 
 
Dans les textes, pour les unités de mesure, on indique les symboles des unités de 
mesure selon le système international (mm, MPa, N, kN, etc.). 
 

2-6 



Manuel de dessins des structures 
 
 

2.2.7 Dimensions 
 
Toutes les cotes d’un feuillet sont inscrites en millimètres, sans symbole. 
 
Il faut fournir toutes les dimensions essentielles à la construction d’un ouvrage, mais ne 
pas les répéter inutilement. Il faut éviter le doublage de mesures identiques ou de 
mesures déjà données par différences d’élévations. 
 
La distance entre deux parois parallèles se mesure perpendiculairement à ces parois. 
 
On doit écrire les nombres de telle sorte que les dimensions horizontales soient lisibles 
du bas de la feuille et que les dimensions verticales soient lisibles de la marge de droite 
de la feuille. 
 
Pour les dimensions, voir la figure 2.2-4. 
 

560

25
0

Les lignes de rappel doivent être
tracées perpendiculairement aux
lignes de cote.

On accepte parfois que les lignes de
rappel soient de biais avec la distance
à mesurer, les lignes de cote demeurent
cependant parallèles à cette distance.

Les points terminaux sont constitués
d'une flèche et, au besoin, lorsque
l'espace manque, d'un trait oblique
ou d'un point.

Généralement, les nombres
indiquant les cotes sont inscrits
au-dessus de la ligne de cote,
parallèlement à cette dernière.25

00
0

50

306060

40

 
 
Figure 2.2-4 Règles de dimensionnement 
 
 
TOLÉRANCE 
 
Lorsqu’une tolérance est ajoutée à une dimension, celle-ci s’écrit de la façon suivante : 
 
  8000 ± 50 (signifie 7950 à 8050). 
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2.2.8 Abréviations 
 
Pour éviter les risques de confusion, on devrait se limiter aux abréviations qui suivent. 
En cas de doute sur l’utilisation d’une abréviation, on doit écrire le mot au long ou 
inscrire une légende dans le dessin. 
 
 Abréviation Signification 
 
 APPROX. approximatif 
 AR. arrière 
 ART. article 
 AV. avant 
 C.B. centre de boulonnage 
 C/C centre en centre 
 TYPE détail typique 
 Ø diamètre 
 D.E. diamètre extérieur 
 D.I. diamètre intérieur 
 ÉL. élévations; semelles, appareils d’appui, dalle, etc. 
 ÉP. épaisseur 
 ESP. espacée de 
 GALV. galvanisé 
 g galvanisé; dans un bordereau d’armature 
 GTOG glissière en tôle ondulée galvanisée 
 HORIZ. horizontal 
 INF. inférieur 
 ING. ÉLECT. ingénieur électrique 
  ligne de centre 
 LONG. longueur 
 MAX. maximum 
 MIN. minimum 

  plaque 
 R rayon 
 S.I.C. sauf indication contraire 
 SUP. supérieur 
 VAR. variable 
 VERT. vertical 
 
2.2.9 Pente 
 
La pente est exprimée par le rapport de la distance verticale à la distance horizontale. 
Si l’angle de la pente est inférieur à 45°, le premier nombre est égal à 1. Dans les 
autres cas, c’est le second nombre qui est égal à 1. 
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Dans le domaine des routes, certaines pentes s’écrivent aussi en degrés ou en 
pourcentage (tangente multipliée par 100). Voici quelques exemples :  
 

Pente douce d'un talus 

Pente d'une coupe de roc 

Pente longitudinale 

Pente transversale 

3

1

8

1

PENTE +3.5%-

1
1

2%2%

Pente revêtement de pierres

 
 
Figure 2.2-5 Exemple d’indication de pente 
 
 
2.2.10 Désignation de profilé en acier 
 
Nous préconisons la désignation des pièces en acier telle qu’elle est présentée dans le 
Handbook of Steel Construction, publié par l’Institut canadien de la construction en 
acier. 
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2.2.11 Symbole de soudage 
 
On doit utiliser les symboles de soudage tels qu’ils sont prescrits par le Bureau 
canadien de soudage. 
 
 
2.3 HACHURES 
 
Les différents types de hachures utilisées sont présentés dans la figure 2.3-1. 

Démolition - ANSI31 Béton - AR-CONC

Acier - ANSI32 Roc - EARTH A 45°

Coussins de propreté
ou support - AR-SAND

Trame - SOLID
(couleur 251 placée
en arrière-plan)

Utilité
Motif

Pavage - AR-ROOF

Revêtement de protection
- REV-PROT

 

Figure 2.3-1 Types de hachures 
 
La densité des hachures ne doit pas nuire à la visibilité ni à la compréhension. 
 
HACHURE SOLIDE À OPACITÉ RÉDUITE 
 
Les hachures solides à opacité réduite (trames) sont permises. Toutefois, leur utilisation 
doit être restreinte, en ayant à l’esprit que le but poursuivi est de faire ressortir une 
situation particulière. 
 
Exemples : 

 pour le cas d’une réparation, différencier le nouveau béton du béton existant; 
 faire ressortir les pièces métalliques neuves dans une structure existante; 
 sur des vues générales, montrer les zones de réparation avec coffrages et 

surépaisseur.  
 
Les hachures solides doivent être placées en arrière-plan du sujet principal. Pour de 
plus amples renseignements, voir la section 3.5. 
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2.4 DESSIN 3D, VUES ISOMÉTRIQUES ET PHOTOS 
 
L’utilisation d’éléments de dessin en trois dimensions et de photos est permise. Les 
représentations 3D peuvent provenir d’éléments 3D réels (solides et surfaces) ou 
encore de vues isométriques en deux dimensions. Il faut cependant garder à l’esprit 
que l’utilisation de ces techniques ne devrait servir qu’à compléter l’information fournie 
par les méthodes classiques telles que la projection orthogonale. 
 
 
2.5 ARMATURE 
 
On doit se référer au manuel Acier d’armature — Manuel de normes recommandées de 
l’Institut de l’acier d’armature du Canada pour compléter l’information qui suit 
concernant les détails d’armature. 
 
Il est à noter que la désignation des barres d’armature se fait en utilisant l’utilisation 
courante de l’industrie (15M, 20M, etc.). 
 
2.5.1 Codification 
 
Chaque barre d’armature est identifiée par une ou deux lettres suivies d’un numéro. Les 
lettres indiquent la partie de la structure dans laquelle la barre est placée. Le 
tableau 2.5-1 donne la définition associée à chaque lettre. La numérotation se fait par 
ordre croissant et commence généralement par le chiffre 1. 
 
Pour distinguer les barres d’armature des semelles, des culées, des piles, etc., on peut 
utiliser une numérotation à trois chiffres, le premier chiffre faisant référence à la 
numérotation de l’axe de l’élément sur les plans. Dans le dessin, on ne donne que 
l’identification et l’espacement. 
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Tableau 2.5-1 Codification des barres d’armature 
 
 

LETTRE 
PARTIE DE LA  
STRUCTURE 

A Mur en retour 

D Dalle et dalle de transition 

P Pile et poutre 

C Culée 

S Semelle 

GL Glissière 

GR Chasse-roue 

T Trottoir 

R Diaphragme 

M Mur 
 
 Exemples : Dalle :   D1 @ 300 
 Pile no 2:  P201 @ 300 
 Pile no 3:  P301 @ 300 
 
Pour les semelles, les culées et les piles identiques dessinées sur un même feuillet de 
plan, on n’utilise qu’une série de numéros pour identifier les barres d’armature. 
 
EXCEPTIONS 
 
La codification décrite précédemment peut être remplacée par une description de 
l’armature à installer, lorsque le projet est simple et ne nécessite pas la création d’un 
bordereau. Dans ce cas, un petit dessin de la barre avec ses dimensions de pliage peut 
être placé près de la note. La figure 2.5-1 présente un exemple de ce cas. 
 

1000
400

15M @ 250

 
 
Figure 2.5-1 Barre avec dimensions de pliage 
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2.5.2 Dessin de l’armature 
 
Les répétitions montrant les détails de l’armature doivent être évitées, à moins qu’elles 
ne soient nécessaires à la compréhension du plan. Par exemple, l’armature de la dalle 
de transition présentée en coupe est suffisante si cette dalle est rectangulaire. On 
spécifie l’espacement des barres transversales en plan que sur une dalle en biais. 
 
Aux fins de visibilité des traits, la distance libre entre deux lignes, soit une ligne de 
forme et une ligne d’armature ou deux lignes d’armature, est d’au moins 1 mm mesuré 
sur le feuillet. 
 
Le chapitre 3 présente des exemples de dessins d’armature. 
 
 
2.5.3 Bordereau d’armature 
 
Les bordereaux d’armature devraient être conformes à la figure 2.5-2. 
 

IDENTIF. TYPE A B C
LONGUEUR 

(mm) No FINI NOMBRE
MASSE 

(kg)
C101 1 1500 20M g 60 212
C102 1 9000 20M g 9 191
C103 3 300 250 800 15M g 30 38
C104 2 450 1300 1750 20M g 30 124
C105 1 9000 15M 4 57
C106 3 900 300 1500 10M 36 42
C107 3 800 300 1400 10M 40 44
C108 1 1125 20M 8 21
C109 1 1400 15M 6 13
C110 1 1500 15M 4 9
C111 1 725 15M 4 5
C112 7A 1150 300 173° 1450 15M 8 18

T1 1 2350 15M 14 52
*T2 40 1510 @ 1915 600 245 2815 @ 3220 15M 1x11 52

GR1A 1 2350 15M g 5 18
GR1B 42 275 600 600 1680 15M g 12 32

  ARMATURE GALVANISÉE   TOTAL  = 615 kg
ARMATURE SANS PROTECTION  TOTAL = 313 kg

g = ARMATURE GALVANISÉE
* SIGNIFIE « X » GROUPES DE « N » BARRES VARIANT DE Lmin. @ Lmax.

ACIER D'ARMATURE NUANCE 400W

BORDEREAU D'ARMATURE 

 
 
Figure 2.5-2 Exemple de bordereau d’armature 
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Pour les ouvrages d’art du Ministère, toutes les barres d’armature du bordereau doivent 
être de nuance 400W; la lettre « g » identifie les barres qui doivent être galvanisées. 
Pour les bordereaux comportant de l’armature galvanisée et non galvanisée, il faut 
préciser la masse totale de chacune de ces armatures. 
 
BORDEREAU D’ARMATURE EN FORMAT EXCEL 
 
L’utilisation du logiciel Excel est permise pour la fabrication des bordereaux d’armature 
des différents feuillets, pourvu que l’apparence générale ainsi que toutes les données 
requises soient comme dans la figure ci-dessus. Le lien entre le fichier Autocad et le 
fichier Excel doit être éliminé lors de la remise des fichiers électroniques à la fin du 
projet. 
 
Les bordereaux peuvent aussi être créés à l’aide des fonctions de tableau du logiciel 
Autocad. 
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3.1 LOGICIEL DE DESSIN 
 
Le logiciel de dessin utilisé à la Direction des structures est Autocad. Tous les fichiers 
de dessin et de support distribués aux fins de préparation de plans de structures sont 
conformes au format 2010 d’Autocad. Conséquemment, tous les dessins et projets 
préparés pour les besoins du Ministère doivent être sauvegardés sous ce format. 
 
 
3.2 FICHIERS DE DÉPART 
 
Les différents documents sont récupérables sur les sites intranet et Internet de la 
Direction des structures. 
 
FICHIER GABARIT 
 
Le fichier mtq-structures2014.dwt contient les paramètres de base pour la préparation 
de tout projet de structure, entre autres : 
 
 tous les calques « structures »; 
 le style de texte et de cotation MTQ-STR (texte général utilisant la police 

simplex.shx); 
 le style de texte ARIAL pour le cadre et la description du projet du frontispice et pour 

le cadre du format A1 (texte utilisant la police arial.ttf); 
 deux présentations papier : 

1) Le frontispice et son cartouche (fronti-a1-2014), 
2) Le cadre (format ISO-A1) et le cartouche requis pour la préparation de projets de 

structure (format-a1-2014); 
 l’unité de dessin est le millimètre. 
 
Les paramètres de configuration des variables système contrôlant l’affichage des motifs 
de ligne et de hachure sont ajustés en fonction de l’environnement métrique. La 
variable LTSCALE est ajustée à la valeur 1. Les variables système MEASUREINIT ET 
MEASUREMENT ont la valeur 1 afin d’utiliser les fichiers de types de lignes et des 
motifs de hachures métriques. 
 
FICHIER DE SUPPORT 
 
Le fichier mtq-structures2014iso.lin décrit les types de lignes qui sont inclus dans le 
fichier gabarit. 
 
La définition des motifs de hachure utilise le fichier acadiso.pat d’Autocad; par 
conséquent, aucun fichier de définition de hachures n’est fourni. 
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FICHIERS D’IMPRESSION 
 
Les fichiers contenant les tables des styles de tracé dépendant de la couleur 
(fichier .ctb) requise pour tracer les plans de structure sont : 
 
 mtq-structures2014-monochrome.ctb (impression monochrome sur format A1); 
 mtq-structures2014-monochrome_47%.ctb (impression monochrome 47 %); 
 mtq-structures2014-couleur.ctb (impression couleur sur format A1); 
 mtq-structures2014-couleur_47%.ctb (impression couleur 47 %). 
 
DESSINS ET PLANS TYPES 
 
Une liste complète de ces dessins est présentée au chapitre 4. 
 
 
3.3 TYPES DE LIGNES 
 
Le tableau 3.3-1 présente les cinq types de lignes utilisés pour la préparation des 
dessins de structure. Ils sont décrits dans le fichier mtq-structure2014iso.lin et sont 
inclus dans le fichier gabarit. Ce fichier décrit les types de lignes propres aux dessins de 
structure du Ministère. 
 
 
Tableau 3.3-1 Types de lignes 
 

PRÉSENTATION TYPE NUMÉRO

CONTINUOUS 0

CACHEE * 2

CACHEEX3 * 3

CENTER * 5

CENTERPETIT * 9

* Type de ligne particulier à la Direction des structures

Note : le type « CONTINUOUS » porte le No 0  
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3.4 COULEURS 
 
L’épaisseur du trait est associée à la couleur (fichiers .ctb). Le tableau 3.4-1 liste les 
couleurs utilisées et l’épaisseur de trait correspondant pour l’impression. Voir aussi 
l’article 3.12 « Impression des plans ». 
 
Tableau 3.4-1 Épaisseur de trait selon la couleur 
 
 
 

COULEUR TRAIT (mm) 

1 – rouge 0,50 
2 – jaune 0,35 
3 – vert 0,35 
4 – cyan 0,35 
5 – bleu 0,20 
6 – magenta 0,70 
7 – blanc 0,50 
8 1,00 
9 0,20 
10 0,30 
11 0,20 
12 0,30 
13 0,20 
14 0,10 
15 0,20 
20 0,30 
21 0,10 
22 0,30 
23 0,20 
30 0,20 
31 0,50 
33 0,20 
40 0,10 
41 0,20 
42 0,30 
43 0,20 
51 0,20 
54 0,40 
57 0,20 
60 0,30 
61 0,30 
62 0,30 
63 0,10 

COULEUR TRAIT (mm) 

70 0,20 
73 0,20 
81 0,20 
83 0,20 
85 0,20 
90 0,30 
91 0,30 
92 0,50 
93 0,20 
100 0,40 
101 0,20 
102 0,40 
110 0,20 
111 0,20 
113 0,30 
120 0,30 
121 0,20 
122 0,50 
123 0,20 
124 0,20 
130 0,40 
131 0,50 
132 0,50 
134 0,30 (opacité 30 %) 
135 0,50 (opacité 30 %) 
136 0,70 (opacité 30 %) 
141 0,20 
143 0,50 
150 0,20 
151 0,50 
152 0,50 
153 0,40 
161 0,20 

COULEUR TRAIT (mm) 

162 0,20 
163 0,20 
170 0,40 
180 0,50 
181 0,10 
190 0,40 
192 0,30 
193 0,20 
200 0,70 
202 0,30 
203 0,30 
210 0,70 
211 0,70 
212 1,00 
221 0,20 
222 0,30 
223 0,20 
224 0,40 
230 0,30 
231 0,20 
233 0,70 
240 0,40 
241 0,20 
243 0,10 
245 – noir 0,20 (opacité 0 %) 
250 – noir  0,20 (opacité 80 %) 
251 – noir  0,20 (opacité 60 %) 
252 – noir  0,20 (opacité 40 %) 
253 – noir  0,20 (opacité 30 %) 
254 – noir 0,20 (opacité 20 %) 
255 – noir  0,20 (opacité 10 %) 
 
 



Manuel de dessins des structures 
 
 
3.5 CALQUES 
 
Le tableau 3.5-1 illustre la structure des calques en dessin de structures du Ministère. 
Elle permet une bonne gestion du dessin, et ce, sans être dans l’obligation de créer de 
nouveaux calques. Cependant, pour des raisons d’efficacité, il est normal que, dans le 
cadre d’un projet, des calques supplémentaires soient créés. Conséquemment, il est 
impératif que le nom du nouveau calque représente le plus clairement possible le 
groupe d’éléments associés à celui-ci. 
 
Tous les éléments d’un dessin doivent appartenir à un calque précis. Ainsi, on regroupe 
sur un même calque les éléments de même type tels que les formes, les armatures, les 
dimensions, les axes, etc. 
 
Le nom du calque doit être significatif et la syntaxe doit respecter le format suivant : 
 
 

Numéro de la couleur de la ligne à laquelle
est associée une épaisseur de trait (voir tableau 3.4-1)

Nature du calque

Numéro du type de ligne (voir figure 3.3-1)

A A A 9 2 5 5

 
 
Deux calques font exception à cette règle : le calque « cadre » et la calque « carto ». 
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Tableau 3.5-1 Calques 
 

CALQUE DESCRIPTION TYPE DE LIGNE (N°) 
COULEUR 

(N°) 
ÉPAISSEUR DE 

TRAIT (mm) 
Formes projetées 
FOR06 
FOR01 
 
FOR21 
FOR31 
 
FOR04 
FOR24 
FOR25 

 
Toutes les formes 
Toutes les formes 
(cas exceptionnel) 
Ligne cachée 
Ligne cachée 
(armature de l’existante) 
Formes 
Ligne cachée 
Ligne cachée 

 
CONTINUOUS (0) 
CONTINUOUS (0) 
 
CACHEE (2) 
CACHEEX3 (3) 
 
CONTINUOUS (0) 
CACHEE (2) 
CACHEE (2) 

 
Magenta (6) 
Rouge (1) 
 
Rouge (1) 
Rouge (1) 
 
Cyan (4) 
Cyan (4) 
Bleu (5) 

 
0,70 
0,50 

 
0,50 
0,50 

 
0,35 
0,35 
0,20 

Formes de l’existant 
EXI05 
EXI25 

 
Forme et armature 
Ligne cachée 

 
CONTINUOUS (0) 
CACHEE (2) 

 
Bleu (5) 
Bleu (5) 

 
0,20 
0,20 

Armature 
ARM06 
ARM36 
ARM07 
ARM02 
ARM32 

 
Armature 
Armature à conserver 
Armature 
Armature de l’existant 
Armature à conserver  

 
CONTINUOUS (0) 
CACHEEX3 (3) 
CONTINUOUS (0) 
CONTINUOUS (0) 
CACHEEX3 (3) 

 
Magenta (6) 
Magenta 
Blanc (7) 
Jaune (2) 
Jaune (2) 

 
0,70 
0,70 
0,50 
0,35 
0,35 

Dimensions 
DIM03 
DIM05 

 
Cotes 
Cotes 

 
CONTINUOUS (0) 
CONTINUOUS (0) 

 
Vert (3) 
Texte : vert (3) 
Lignes : bleu (5) 

 
0,35 
0,35 
0,20 

Texte 
TXT06 
TXT01 
TXT04 

 
Titre principal 
Titre secondaire 
Texte (notes) 

 
CONTINUOUS (0) 
CONTINUOUS (0) 
CONTINUOUS (0) 
 

 
Magenta (6) 
Rouge (1) 
Cyan (4) 

 
0,70 
0,50 
0,35 

Hachures 
HAT04 
 
HAT05 
HAT0251 
 

 
Hachure 
(cas exceptionnel) 
Hachure 
Solide 

 
CONTINUOUS (0) 
 
CONTINUOUS (0) 
CONTINUOUS (0) 
 

 
Cyan (4) 
 
Bleu (5) 
Gris (250-251-
252) 

 
0,35 

 
0,20 
0,20 

 
Axe 
AXE57 
AXE92 
 
AXE95 
 

 
Ligne d’axe 
Ligne d’axe détail des 
détails 
Ligne d’axe détail des 
détails 

 
CENTER (5) 
CENTERPETIT (9) 
 
CENTERPETIT (9) 

 
Blanc (7) 
Jaune (2) 
 
Bleu (5) 

 
0,50 
0,35 

 
0,20 

Cadre et cartouche 
 
CADRE 
 
CARTO 
 
FENETRE (non 
imprimable) 
 
INF09 (non imprimable) 

 
 
Bloc pcadre 
 
Bloc pcarto 
 
Présentation-fenêtre 
 
Feuille information 

 
 
Différents types 
 
Différents types 
 
Continuous (0) 
 
Continuous (0) 

 
 
Différentes 
couleurs 
Différentes 
couleurs 
Blanc (7) 
 
Gris (9) 

 
 
Différents diamètres 
 
Différents diamètres 
 
Par défaut 
 
Par défaut 

Bien que le cadre et le cartouche contiennent plusieurs types de lignes et plusieurs couleurs, le calque sera défini comme 
« CONTINUOUS » et « blanc ». 
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3.5.1 Précisions sur les calques 
 
Les 10 calques suivants permettent d’augmenter les possibilités de représentation 
d’éléments existants, d’armature, de cotation et de hachurage. 
 
FOR04 - pour les détails nécessitant un trait plus léger (acier) 
 
FOR24 - pour tout élément caché nécessitant un trait plus léger 
 
ARM06 - pour présenter l’armature comme sujet principal sur un feuillet dédié à 
  l’armature ou encore la nouvelle armature dans un élément existant 
 
ARM32 - pour présenter les barres d’armature dans le béton et qui sont à   
  conserver 
 
ARM36 - pour mettre plus en évidence les barres d’armature à conserver dans  
  les zones démolies 
 
DIM05 - pour la cotation en général (un feuillet ne doit contenir qu’un seul 
  calque dimension, soit DIM05 de préférence ou DIM03, mais pas   
  les deux) 
 
AXE95 - pour des lignes d’axes nécessitant un trait plus léger 
 
HAT0251 - pour produire des hachures à opacité réduite (trame) 
  (voir la section 3.5.2 – Couleurs 250-251-252) 
 
FENETRE - contour des fenêtres de présentation 
 
INFO9 - information des plans types 
 
Dans le but d’accentuer l’armature sur un feuillet dédié principalement au détail de 
l’armature, la configuration de calque préconise l’emploi du calque ARM06 (trait 
de 0,70 mm) pour l’armature projetée et le calque FOR04 pour les contours de béton. 
 
Notez qu’aucun objet ne doit résider sur les calques 0 (sauf pour la création de bloc) et 
Defpoint. 
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3.5.2 Couleurs 250-251-252 
 
Généralement, les calques préconisés pour le dessin d’éléments existants sont le 
calque EXI05 pour les lignes pleines et le calque EXI25 pour les lignes cachées. En 
utilisant ces calques, ces éléments seront tracés avec un trait fin bleu de 0,20 mm 
d’épaisseur afin de créer un contraste avec les éléments projetés ayant normalement 
des traits de plus forte épaisseur. 
 
Afin d’augmenter les possibilités de contraste entre les éléments existants et projetés, 
on pourra créer un ou de nouveaux calques à l’aide de couleurs 250-251-252. 
Ces couleurs ont des épaisseurs de trait de 0,20 mm et des opacités respectives 
de 80 %, 60 % et 40 %, ce qui donne trois niveaux de gris. 
 
Toujours dans le même but d’augmenter le contraste entre éléments existants et 
projetés, on pourra utiliser le nouveau calque HAT0251 pour créer des hachures et des 
solides. Notez que l’utilisation de surfaces hachurées solides devra être limitée sur un 
même feuillet afin de ne pas surcharger le dessin inutilement. 
 
Cependant, les règles décrites précédemment ne s’appliquent pas lorsque tout un 
feuillet sert à présenter des éléments existants, comme un plan de démolition. Le 
besoin de créer un contraste dans un tel cas n’est généralement pas requis. On devrait 
plutôt créer un nouveau calque avec une épaisseur de trait de 0,50 mm ou de 0,35 mm 
et dessiner tous les éléments sur ce dernier et ainsi obtenir des contours plus 
apparents. Il faut aussi tenir compte du fait que l’apparence d’un même niveau de gris 
peut différer d’un modèle d’imprimante à un autre. On pourra donc substituer les 
couleurs afin d’arriver au résultat recherché. 
 
3.5.3 Calques importés des plans de dessins d’arpentage et de conception des 
 chaussées 
 
En ce qui concerne les calques des éléments de conception routière et d’arpentage qui 
ont été importés de ces fichiers, leur couleur peut être conservée et sera imprimée 
adéquatement en utilisant le fichier d’impression mentionné à l’article 3.2. Cependant, 
les types de lignes utilisés dans cette configuration sont en mètres, c’est pourquoi les 
éléments créés avec ces types de ligne doivent être ajustés. 
 
3.5.4 Exemples d’utilisation des calques 
 
Les figures 3.5-1, 3.5-2 et 3.5-3 montrent trois exemples d’utilisation. 
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Calque
Largeur de trait

FOR04 - 0,35

ARM06 - 0,70

Contour du béton

ARMATURE- SUJET PRINCIPAL

Armature

 
 
Figure 3.5-1 Exemple de dessin d’armature 
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Calque Largeur de trait

Béton et enrobé
à démolir

Armature à
conserver

Armature
existante

Contour du béton
à démolir

Nouvelle
armature

Nouvel enrobé

ARM06 - 0,70

DÉMOLITION

RECONSTRUCTION

HAT0251 ou HAT05 - 0,20
Style : ANSI31

HAT0251 ou HAT05 - 0,20
Style : AR-RROOF dense

Enrobé existant

HAT0251 ou HAT05 - 0,20
Style : AR-RROOF faible

EXI05 0,20

ARM36 0,70

FOR01 - 0,50 Type de hachure

Contour du béton
à conserver

Armature
existante

Contour du
nouveau béton

ARM32 - 0,35
Type de ligne : CACHEEX3

Béton existant

HAT0251 ou HAT05 - 0,20
Style : AR-CONC

FOR01 - 0,5
ou
FOR04 - 0,35

ARM36 - 0,70
ou
ARM32 - 0,35

NOTE : Afin d'améliorer l'impression des figures du manuel, la couleur jaune a été remplacée
pour la couleur orange.  

 
Figure 3.5-2 Exemple de dessin démolition/reconstruction  
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Calque

Largeur de trait

EXI05 - 0,20

FOR01 - 0,50

FOR24 - 0,35
L0

FOR04 - 0,35
HAT0251 - Solide

Éléments
à conserver

Nouveaux éléments Note :
Échelle du détail à ajuster
selon le niveau de précision
requis.

Nouveaux éléments

Nouveaux
éléments cachés

Éléments
à conserver

EXI05 - 0.20 ou
EXI0251 - 0.20
(Niveaux de gris)

L1

RÉPARATION

ÉCH. 1:5

DÉTAIL

ÉCH. 1:20

NOTE : Afin d'améliorer l'impression des figures du manuel, la couleur jaune a été remplacée
pour la couleur orange.

 
 
Figure 3.5-3 Exemple de dessin de structure d’acier 
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3.6 GESTION DE L’ESPACE OBJET ET DE L’ESPACE PAPIER 
 
Les notions d’espace OBJET et d’espace PAPIER du logiciel Autocad doivent être 
utilisées selon les indications suivantes : 
 
L’espace PAPIER doit contenir des éléments tels que : 
 
 le cadre; 
 le cartouche; 
 les notes générales; 
 les blocs du plan d’ensemble tels que : 

 cbeton.dwg, legende.dwg, 
 n-eau.dwg, notens.dwg, etc. 

 
De plus, l’affichage des fenêtres de présentation doit être verrouillé. Les fenêtres de 
présentation devraient reposer sur un calque non imprimable. 
 
Le nom de l’onglet de présentation devrait être le même que le numéro du feuillet 
(p. ex., F12 pour le feuillet numéro 12). 
 
L’espace OBJET devrait contenir des éléments tels que : 
 
 les éléments géométriques du dessin; 
 les cotes, les symboles de coupe, les titres des vues et des coupes; 
 le symbole du nord; 
 les tableaux (Autocad ou Excel); 
 les bordereaux d’armature (Autocad ou Excel); 
 les types de pliage d’armature; 
 les blocs tels que : chasse-roue, trottoir, joint de construction, etc.; 
 les plans numérisés et les photos (TIFF, JPEG, PDF, etc.). 
 
Tous les éléments d’un même feuillet doivent être clairement regroupés dans l’espace 
OBJET selon une méthode précise (vues générales, détails et coupe, tableaux) de 
façon à ce qu’ils soient facilement repérables par un autre utilisateur. 
 
Seuls les éléments de dessin visibles sur le feuillet imprimé doivent apparaître dans les 
espaces OBJET et PAPIER. Afin d’éviter toute confusion, tout élément de dessin qui 
n’apparaît pas sur le feuillet imprimé doit être supprimé du fichier électronique. 
 
 
3.7 FICHIERS EN RÉFÉRENCES EXTERNES (IMAGES, PHOTOS, AUTRES) 
 
IMAGES ET PLANS NUMÉRISÉS 
 
Le chemin d’insertion des images et des plans numérisés doit avoir la propriété 
« chemin d’accès relatif ». 
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RÉFÉRENCES EXTERNES (CADRES, CARTOUCHES, AUTRES) 
 
À la fin du projet, les références externes doivent être converties en blocs 
(commande XLIER Xref en utilisant l’option « INSERER » ou en utilisant la commande 
« ETRANSMIT »). 
 
UTILISATION DE PHOTOS 
 
L’utilisation de photos est permise pour décrire diverses situations comme : 
 
 l’état réel d’un élément à réparer; 
 la position d’un équipement à installer; 
 un service public. 
 
Donner un nom significatif aux photos (p. ex., culée_1_face_nord.jpg) et dimensionner 
les images proportionnellement aux autres éléments de l’espace OBJET afin qu’elles 
soient facilement repérables. 
 
 
3.8 MASQUAGE DE ZONES DE DESSIN ET DE TEXTE 
 
Les objets de nettoyage (commande « nettoyer/wipeout ») sont interdits. On doit plutôt 
privilégier les propriétés « masque d’arrière-plan » apparaissant dans les fonctions de 
multitexte et dans les styles de cotes. Si l’on est dans l’obligation de cacher certaines 
parties d’une image numérisée (JPEG, TIFF, etc.), utilisez une zone de hachure solide 
placée sur un calque ayant la couleur 245. Le degré d’opacité de cette couleur est déjà 
ajusté à 0 % dans le fichier mtq-structure2014-monochrome.ctb. 
 
Une note doit être inscrite dans l’espace OBJET indiquant la présence de ces éléments. 
 
 
3.9 NOTE SUR CERTAINES FONCTIONS AUTOCAD 
 
La Direction des structures n’utilise pas les fonctions « Gestionnaire de jeu de feuilles » 
(sheet set manager) du logiciel Autocad, les cotes et les textes « annotatifs ». Les 
problèmes pouvant découler de l’utilisation de ces fonctions demeurent sous la 
responsabilité des unités qui décident de s’en servir. 
 
 
3.10 IMPRESSION DES PLANS 
 
La table de style de tracé mtq-structures2014-monochrome.ctb utilise 97 couleurs du 
système de couleur du logiciel Autocad. Les couleurs nos 1 à 7 sont utilisées dans les 
plans et les dessins de structure. Les autres couleurs (nos 8 à 256) possèdent la même 
configuration couleur/trait que celle du fichier mtq-2013.ctb (couleur et monochrome) de 
la norme 2013 disponible sur le site intranet du Ministère : le portail de la CDAO. Il en 
est de même pour les fichiers d’impression couleur. 
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La personne responsable de la préparation des plans doit porter une attention 
particulière lorsque des éléments de dessins comportent des types de lignes importés 
de fichiers du système CDAO du Ministère. Ces types de lignes sont configurés pour 
une échelle d’impression de 1:500 ou 1:1 000. 
 
Autre point important : on ne peut utiliser les fichiers d’impression Chaussée-Arpentage 
pour imprimer des plans de structures, car les couleurs nos 1 à 7 ne correspondent pas 
aux mêmes besoins. 
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4.1 INTRODUCTION 
 
La préparation d’un projet de construction ou de réparation d’ouvrages d’art exige la 
création de plusieurs feuillets. L’ensemble des feuillets relatifs à un projet constitue le 
cahier des plans. Le présent chapitre décrit les principaux renseignements devant 
apparaître sur chacun des feuillets, selon l’élément à présenter (culée, dalle, 
poutre, etc.). 
 
Les responsables de la préparation des plans doivent se référer au Manuel de 
conception des structures, au « Tome III – Ouvrages d’art » de la collection Normes – 
Ouvrages routiers, au Manuel d’entretien des structures et au Manuel de conception 
des ponceaux. 
 
Une banque de dessins types et de plans types est mise à la disposition des utilisateurs 
sur les sites intranet et Internet du Ministère. Ces dessins et ces plans types peuvent 
être consultés aux annexes du présent manuel. 
 
Ces annexes contiennent également des exemples de plans qui présentent la 
disposition d’ensemble et le contenu généralement trouvé sur le feuillet de plan d’un 
élément de pont concerné par l’exemple. 
 
Plan type 
 
Un plan type est un plan préassemblé d’un élément de pont (poutre NEBT, dispositifs 
de retenue en acier, joint de tablier, etc.) qui doit être complété à l’aide des données 
fournies par le concepteur du projet. 
 
Ces plans contiennent le cadre du feuillet et son cartouche dans l’espace papier. Le 
dessin principal est dans l’espace objet. 
 
Les plans doivent être complétés en saisissant les données dans les boîtes 
d’information et, dans certains cas, en introduisant des blocs de détails propres au 
projet. Ces blocs, inclus dans le fichier de dessin, se trouvent à la périphérie du cadre 
dans l’espace objet. Ils montrent plusieurs variantes d’un même détail. L’usager doit 
sélectionner le bloc adapté au projet en fonction de ses caractéristiques (biais, fixité du 
tablier, etc.) et l’incorporer au dessin principal, dans le cadre. Il doit ensuite remplir les 
boîtes d’information pour terminer le plan selon les indications données dans les autres 
chapitres du manuel. 
 
Les boîtes d’information sont intégrées au calque BOÎTE, et ce dernier doit être gelé 
après l’ajout des textes ou des valeurs. L’information à y inscrire sera placée sur le 
calque TXT04 pour les textes et selon le calque utilisé pour la cotation en général 
(DIM05 ou DIM03). 
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Les plans types ont été préparés par la Direction des structures, selon les exigences du 
Tome III – Ouvrages d’art des normes du Ministère, du Manuel de conception des 
structures, de la norme CAN/CSA-S6 « Code canadien sur le calcul des ponts routiers » 
et en tenant compte de l’expérience acquise au cours des années. À moins d’indication 
contraire, toute référence à la norme CAN/CSA-S6 fait appel à la version indiquée dans 
le chapitre 1 du Manuel de conception des structures. 
 
La Direction des structures est d’avis que les contrôles de conception et de préparation 
de ces documents fournissent un haut degré de certitude quant à leur fiabilité et à leur 
exactitude en ce qui a trait à la préparation de plans des éléments concernés, s’ils sont 
utilisés conformément aux fins pour lesquelles ils ont été conçus et préparés. 
 
Dessin type 
 
Un dessin type est un bloc montrant un détail particulier de pont ou un élément 
informatif tel que les notes générales, le tableau des bétons, etc. Un dessin type doit 
être intégré dans un feuillet lors de la préparation d’un projet. Généralement, ce dessin 
sera utilisé tel quel, sans aucune modification. 
 
L’espace OBJET du fichier contient les éléments de dessin du bloc lui-même (lignes, 
textes, cotes, etc.). L’espace PAPIER du fichier contient une présentation de format 
lettre incluant, entre autres, diverses notes et divers renseignements destinés aux 
utilisateurs. Ces renseignements de l’espace PAPIER ne doivent pas être insérés avec 
le bloc lors de la préparation d’un feuillet. 
 
Quelques dessins types sont des blocs dynamiques d’Autocad, c'est-à-dire qu’ils 
contiennent des paramètres permettant de modifier le bloc de façon dynamique. Pour 
les reconnaître, une mention « BLOC DYNAMIQUE » a été placée dans la présentation 
de l’espace PAPIER. 
 
Conséquemment, vous devez préférablement utiliser la commande « INSERER » lors 
de l’ajout d’un bloc de dessin type à un feuillet et, de cette façon, seul les éléments 
contenus dans l’espace OBJET seront conservés. 
 
Exemple de plan 
 
Les exemples de plans montrent les façons les plus courantes de préparer les différents 
feuillets d’un projet d’ouvrages d’art au ministère des Transports. Les responsables de 
la préparation du plan doivent s’en inspirer. 
 
Ces exemples de plans ont pour but de présenter les différentes vues, les détails et leur 
disposition tels qu’ils sont généralement prévus dans le feuillet de plan de l’élément de 
pont concerné. Ces exemples sont extraits de cahiers de plans d’anciens projets et il 
peut arriver que certaines pratiques aient été modifiées depuis. Il est donc important de 
s’assurer que les plans du projet en préparation sont conformes aux normes et aux 
exigences en vigueur au moment de la réalisation des plans de l’ouvrage. 
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Cahier des plans 
 
Les différents feuillets d’un cahier de plans devraient être placés dans l’ordre normal de 
construction des différents éléments d’un pont. 
 
Généralement, la position des feuillets devrait suivre la séquence qui suit : 
 
 FRONTISPICE 
 PLAN D’ENSEMBLE 
 SEMELLES 
 CULÉES – DIMENSIONS 
 CULÉES – ARMATURE 
 PILES – DIMENSIONS 
 PILES – ARMATURE 
 POUTRES ET CONTREVENTEMENTS 
 DALLE ET DÉTAILS RELATIFS 
 JOINT DE TABLIER 
 DISPOSITIFS DE RETENUE 
 TOPOGRAPHIE – BATHYMÉTRIE 
 RECONNAISSANCE DES SOLS 
 
On devrait suivre la même logique en ce qui concerne la préparation d’un projet de 
réparation (remplacement de joint, appareil d’appui, réparation de béton, etc.). 
 
 
4.2 FRONTISPICE 
 
Le cadre et le cartouche de la page frontispice sont inclus dans le 
fichier mtq-structures2014.dwt. La figure 4.2-1 montre les différentes sections dans 
lesquelles des renseignements doivent être saisis.  
 
Les firmes ayant comme mandat la préparation de plans obtiendront ces différents 
renseignements du représentant du Ministère responsable du projet. 
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Tableau 4.2-1 Renseignements requis dans les différentes sections 
 
Section Renseignements requis 

1 

Plan de localisation mettant en évidence le site du projet (à l’aide d’un 
fichier .pdf, .tiff ou carte .dwg). Localisez le projet à l’aide d’un cercle et de la 
mention « SITE DU PROJET ». Le symbole du nord doit y figurer et pointer 
vers le haut de la carte. 

2 
Le titre du projet. La ligne supérieure décrit le projet et donne le nom du 
pont, s’il y a lieu. La 2e ligne décrit la route où se situe le pont et la 3e ligne 
décrit l’obstacle (rivière, route, etc.). 

3 
La table des matières avec le niveau et le titre complet de chacun des 
feuillets. 

4 
Les renseignements relatifs à cette section sont disponibles dans le système 
GSQ-6026. 

5 
La date d’émission du plan, son statut (émis pour soumission, émis  pour 
construction) et les initiales de l’ingénieur qui a émis le plan. 

6 
Section servant à décrire l’unité conceptrice du projet [Service des projets, 
mandataire (génie-conseil), Direction des structures]. 

7 Section indiquant les noms des ingénieurs ayant préparé le projet. 

8 Section indiquant les noms des autres personnes ayant préparé le projet. 

9 Section décrivant l’unité administrative responsable du projet. 

10 Numéro de dossier et numéro de projet. 

11 Numéro de plan : voir le chapitre 18 du Manuel de conception des structures.

12 
Le sceau d’un des ingénieurs concepteur, préférablement l’ingénieur 
concepteur principal. 
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Figure 4.2-1 Frontispice d’un plan d’ensemble 
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4.3 PLAN D’ENSEMBLE 
 
4.3.1 Généralités 
 
Le plan d’ensemble d’un projet de construction de pont est d’une grande importance. 
Ce document présente les principaux renseignements qui permettent : 
 
 de situer le projet (route, chemin, rue); 
 d’identifier l’obstacle à franchir (rivière, route, etc.); 
 d’apprécier l’envergure de l’ouverture à construire (longueur, largeur, hauteur); 
 de connaître ses principales composantes. 
 
4.3.2 Données préalables 
 
Les données nécessaires à la préparation du plan d’ensemble d’un projet de pont 
paraissent dans différents documents. Cependant, seuls les plans de géométrie, 
de topographie et de bathymétrie sont utilisés pour la préparation des plans d’un projet. 
 
Le plan de la géométrie et du profil de la route 
 
Ce plan montre habituellement une section transversale de la route au droit du 
pont qui montre la largeur carrossable pour la classe de route choisie, ainsi que les 
chasse-roues, les trottoirs et les services publics requis. Dans le cas d’un 
pont d’étagement, il montre également le gabarit des voies inférieures à franchir. 
 
Les plans de topographie et de bathymétrie 
 
Pour les ponts sur cours d’eau, ils fournissent le relevé du terrain et du cours 
d’eau avec les élévations. Les limites d’emprise sont habituellement indiquées sur ces 
plans. Le plan de topographie doit toujours être intégré au cahier des plans d’un pont 
au-dessus d’une rivière. 
 
4.3.3 Contenu du plan d’ensemble 
 
Le plan d’ensemble doit contenir les informations qui permettent de cerner les grandes 
caractéristiques du projet qui viennent d’être mentionnées. Il comprend également les 
données et les autres renseignements qui décrivent les composantes structurales du 
tablier, des unités de fondation, ainsi que les normes et les chargements utilisés pour la 
conception. 
 
Pour faciliter la description du contenu du plan d’ensemble, nous nous référons aux 
exemples de plans d’ensemble inclus à l’annexe A. 
 
La partie gauche du plan d’ensemble est utilisée pour la vue en plan et la vue en 
élévation du pont et des approches. 
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La vue en plan est située dans la partie supérieure et elle comprend : 
 
 le tablier, les murs en retour, les dalles de transition; 
 la ligne de centre de la route avec les chaînages, le chaînage du centre des piles et 

des faces des murs garde-grève et l’élévation du dessus du pavage à ces endroits; 
 l’identification de la route : numéro, chemin, etc., les noms des municipalités les plus 

proches, de part et d’autre; 
 les approches et les talus avec les pentes et les revêtements de protection en 

pierres; 
 le cours d’eau avec la direction de l’écoulement et la position des rives telles qu’elles 

sont indiquées dans le plan topographique; 
 les positions des drains du tablier; 
 les limites d’emprise; 
 le nord; 
 tout autre élément pouvant influencer la construction (conduit, regard, lignes 

électriques). 
 
La vue en élévation est située sous la vue en plan et alignée avec celle-ci. Elle 
comprend les renseignements suivants : 
 
 le tablier, les murs en retour ainsi que la cote de longueur de ces éléments et de 

longueur totale du pont; 
 le profil final à la ligne de centre projetée et la pente longitudinale; 
 le profil du terrain naturel et le niveau des eaux hautes de conception; 
 la face du garde-grève de chaque culée; 
 le mode d’appui du tablier aux unités de fondation : F = fixe, M = mobile; 
 la position des semelles avec les élévations au-dessus, ainsi que les pieux 

éventuels, montrant toutes les rangées et les inclinaisons; 
 les remblais des approches, les talus et les protections en pierres; 
 l’échelle des élévations; 
 le dispositif de retenue; 
 le niveau du roc s’il y a lieu. 
 
La partie à droite de la feuille du plan d’ensemble comprend, habituellement dans la 
partie du haut, une coupe transversale du tablier. 
 
On trouve sur cette coupe : 
 
 la composition structurale du tablier : dalle, poutres (nombre, espacement, section); 
 les cotes de largeur du tablier, des voies carrossables, chasse-roues, trottoirs ou 

glissières; 
 la position de la ligne de centre projetée; 
 les pentes transversales ou devers de la chaussée; 
 l’épaisseur de l’enrobé et de la dalle; 
 les drains; 
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 les services publics; 
 les dispositifs de retenue; 
 les phases de construction. 
 
Dans cette partie du plan, on trouve aussi les éléments suivants : 
 
 une coupe type du revêtement de protection de talus en pierres; 
 un tableau des caractéristiques du béton de chaque partie de l’ouvrage; 
 un tableau des élévations des niveaux d’eau pour différentes périodes de récurrence; 
 la norme de conception : CAN/CSA-S6-XX où XX est l’année en vigueur; 
 le chargement : CL-625; 
 les facteurs d’essieu; 
 des notes et une légende comme celles apparaissant dans les exemples de plans. 
 
Un profil schématique indiquant le chaînage et l’élévation du début et de la fin de la 
courbe parabolique verticale et, si possible, du point d’intersection des tangentes. Il faut 
également donner la pente du début et de la fin de la courbe ainsi que l’équation de la 
parabole sous la forme x2/8 000 ou 125x2/106, puis indiquer que la courbe représente le 
dessus de l’enrobé bitumineux sans mention d’épaisseur. 
 
PONT EXISTANT 
 
À moins qu’il soit assez éloigné pour ne pas être touché par les travaux de construction, 
le pont existant devrait généralement être dessiné sur la vue en plan montrant l’ouvrage 
projeté. Il peut aussi être présenté en élévation et en section transversale. Il est 
possible qu’un feuillet supplémentaire soit nécessaire. 
 
Tout projet de réfection d’un pont ou d’une partie de pont devrait normalement être 
introduit par un plan d’ensemble qui, en plus de présenter le site en général, fournit aux 
intervenants intéressés les renseignements de base concernant la nature et l’ampleur 
des ouvrages à réaliser. Consulter le chapitre 6 du Manuel d’entretien des structures à 
ce titre. 
 
Lorsque les travaux de construction du nouveau pont doivent être réalisés en phases 
afin de ne pas interrompre la circulation sur le pont existant, les phases de réalisation 
doivent être présentées sur la coupe transversale du tablier du plan d’ensemble. 
 
 
4.4 SEMELLE 
 
Les semelles d’un pont à une travée sont généralement présentées sur un feuillet 
unique comportant les dimensions et les détails d’armature. La disposition des détails 
peut être différente dans le cas d’un pont à travées multiples.  
 
Des exemples de plans de semelles sont présentés à l’annexe A. 
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Pour faciliter l’implantation des semelles au chantier, on peut indiquer les coordonnées 
des coins de semelles (dessus des semelles) selon le même système géodésique que 
les données provenant du plan de géométrie et du profil de la route. 
 
 
4.5 CULÉE ET PILE 
 
Une culée ou une pile est généralement présentée sur deux feuillets, soit un feuillet 
« DIMENSIONS » et un feuillet « ARMATURE ». 
 
Aucun plan type n’est disponible pour les culées et les piles. Plusieurs dessins types 
peuvent être utilisés tel quel pour réaliser les plans : 
 

 détail des assises; 
 détail des butoirs; 
 détail des dalles de transition; 
 détail des éléments de chaînage; 
 tableau des élévations. 
 
La disposition des armatures est complétée selon les directives du concepteur. Pour les 
murs en console, on peut se référer à l’article 8.2.6 du Manuel de conception des 
structures. 
 
Des exemples de plans de culées et de piles, préparés pour des projets spécifiques 
sont présentés à l’annexe A. 
 
 
4.6 TABLIER AVEC POUTRES NEBT 
 
4.6.1 Poutres 
 
Pour élaborer les plans de poutres préfabriquées de type NEBT, les plans types 
suivants sont disponibles : 
 
Poutres NEBT 1000 - DT142-01.dwg; 
Poutres NEBT 1200 - DT142-02.dwg; 
Poutres NEBT 1400 - DT142-03.dwg; 
Poutres NEBT 1600 - DT142-04.dwg; 
Poutres NEBT 1800 - DT142-05.dwg. 
 
Tous les détails requis pour s’adapter au biais et aux pentes du pont sont présentés sur 
ces plans. 
 
Consultez le chapitre 8 du Manuel de conception des structures ainsi que la 
section 2.8.2 du chapitre 2, Tome III – Ouvrages d’art des normes du Ministère. 
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Disposition des torons 
 
La disposition des torons dans une poutre précontrainte doit être conforme à ces plans 
et respecter généralement les pratiques suivantes. 
 
Torons droits 
 
Disposer le nombre maximal de torons droits par rang à partir du rang inférieur; les 
torons d’un rang incomplet seront généralement regroupés vers le centre de la poutre, 
symétriquement par rapport à l’axe. Le nombre de torons doit toujours être pair. 
 
Torons inclinés 
 
Au centre de la poutre, disposer le nombre maximal de torons inclinés par rang à partir 
du rang inférieur. Aux extrémités, placer le rang supérieur de torons inclinés à 70 mm 
du dessus de la poutre. 
 
4.6.2 Dalles et diaphragmes 
 
Les feuillets montrant les détails de tablier en béton avec poutres NEBT doivent être 
préparés en s’inspirant des exemples de plans de l’annexe A. Ces exemples 
représentent des tabliers en béton avec poutres NEBT de 1 000 à 1 800 mm de 
hauteur. Aucun plan type de tablier en béton n’est disponible. 
 
Par contre, plusieurs dessins types sont disponibles pour compléter les différents 
feuillets requis pour ce type de tablier (voir la liste complète des dessins types à 
l’annexe A, entre autres, on peut y trouver : 
 
 les drains de tablier et d’interface; 
 les supports d’armature pour dalle sur poutre; 
 les diaphragmes pour poutre NEBT 1 000, 1 200, 1 400, 1 600, 1 800 — dimensions; 
 les diaphragmes pour poutre NEBT 1 000, 1 200, 1 400, 1 600, 1 800 — armature; 
 les coupes de poutres NEBT; 
 les goussets sur poutre NEBT; 
 la séquence de bétonnage, 2 travées; 
 la séquence de bétonnage, 3 travées et plus; 
 les chasse-roues, trottoirs et dispositifs de retenue en béton. 
 
On peut insérer les détails de ces derniers — dimensions et armature — sur les feuillets 
de tablier correspondants ou encore sur un feuillet supplémentaire, lorsque requis, avec 
d’autres détails tels que les drains et les pertes de cambrures sous charge morte, les 
détails de précontrainte transversale de dalle et les supports d’équipement comme les 
lampadaires. 
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Pour déterminer l’armature et les longueurs des barres des différents diaphragmes, 
consultez les dessins types suivants : 
 
 diaphragmes pour poutre NEBT 1000 - dia1000ar.dwg; 
 diaphragmes pour poutre NEBT 1200 - dia1200ar.dwg; 
 diaphragmes pour poutre NEBT 1400 - dia1400ar.dwg; 
 diaphragmes pour poutre NEBT 1600 - dia1600ar.dwg; 
 diaphragmes pour poutre NEBT 1800 - dia1800ar.dwg. 
 
Pour déterminer l’armature requise et les longueurs de barres dans les chasse-roues, 
les trottoirs et les glissières, consultez le chapitre 12 du Manuel de conception des 
structures. Pour l’identification des barres d’armature des dispositifs de retenue en 
béton, consultez les dessins types correspondants. 
 
 
4.7 TABLIER AVEC POUTRES D’ACIER 
 
4.7.1 Poutres 
 
Aucun plan type de poutre d’acier n’est disponible. Les feuillets doivent être préparés 
en s’inspirant des exemples de plans fournis à l’annexe A. 
 
Ces exemples représentent des tabliers en acier avec poutres assemblées de 
dimension courantes. 
 
Des feuillets supplémentaires doivent être ajoutés, par exemple, pour les détails de 
joints de chantier, les détails de contreventements horizontaux entre les poutres ou, 
encore, pour les détails de supports pour services publics. 
 
On peut présenter, sur un feuillet, le détail des pièces d’acier aux appuis, comme la 
plaque d’appui soudée à la semelle de la poutre et ses boulons d’ancrage, car ces 
pièces sont la plupart du temps fournies par le fabricant de la structure. Le détail des 
différents appareils d’appui peut être présenté sur un feuillet indépendant (voir la 
section 4.12.2). 
 
4.7.2 Dalles 
 
Les feuillets montrant les détails des dalles en béton sur poutres d’acier doivent être 
préparés en s’inspirant des exemples de plans de l’annexe A. Aucun plan type n’est 
disponible à cet effet. 
 
Par contre, plusieurs dessins types sont disponibles pour compléter les différents 
feuillets requis (voir la liste complète des dessins types à l’annexe A). On peut y trouver 
entre autres : 
 
 les drains (de tablier ou d’interface); 
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 les supports d’armature pour dalle sur poutre; 
 les goussets sur poutre d’acier; 
 les goussets sur poutre de support ou les diaphragmes en acier au-dessus 

d’une pile; 
 la séquence de bétonnage 2 travées; 
 la séquence de bétonnage 3 travées et plus; 
 les chasse-roues, les trottoirs et les dispositifs de retenue. 
 
On peut insérer les détails de ces derniers — dimensions et armature — sur les feuillets 
de tablier correspondants ou encore sur un feuillet supplémentaire avec d’autres détails 
tels que les drains, les schémas de perte de cambrure sous charge morte, les détails de 
précontrainte transversale de dalle et les supports d’équipement comme les 
lampadaires. 
 
 
4.8 PORTIQUE 
 
Cinq plans sont généralement nécessaires pour un projet de structure de type portique : 
 
 1 feuillet pour les semelles (dimensions et armatures) (voir les exemples de semelles 

à la section 4.4); 
 1 feuillet pour les dimensions du portique; 
 2 feuillets pour les armatures du portique; 
 1 feuillet pour les murs en retour et leurs armatures. 
 
Il est important de présenter le détail des supports pour la nappe supérieure d’armature 
du portique. Ces supports en forme de treillis, visibles sur les exemples de plan qui 
suivent, doivent être inclus dans le bordereau d’armature. 
 
Aucun plan type n’est disponible pour la préparation d’un projet de portique. 
 
Des exemples de plans de portique (sauf les semelles) sont donnés à l’annexe A. 
 
 
4.9 PONCEAU 
 
Consultez le Manuel de conception des ponceaux ainsi que le chapitre 4 « Ponceaux » 
du Tome III – Ouvrages d’art des normes du Ministère. 
 
Ponceau rectangulaire en béton armé 
 
Des plans types sont disponibles pour les ponceaux rectangulaires en béton armé, 
coulés en place ou préfabriqués (PT213-11 à PT213-14). 
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Ponceau homologué 
 
Dans le cas des ponceaux homologués, il faut représenter globalement, et non de façon 
détaillée, chaque type de ponceau homologué applicable au projet. 
 
 
4.10 MUR DE SOUTÈNEMENT 
 
Consultez le chapitre 5 « Murs » du Tome III – Ouvrages d’art des normes du Ministère 
ainsi que le chapitre 6 du Manuel de conception des structures afin de prendre 
connaissance des caractéristiques relatives à ce type d’ouvrage. 
 
Pour les ouvrages homologués, il faut présenter globalement, et non de façon détaillée, 
le mur à construire, sans représenter un type de mur en particulier. 
 
Pour les autres types de murs, des plans détaillés doivent être produits pour 
l’appel d’offres. 
 
Actuellement, il n’y a pas de plan type de disponible pour les murs de soutènement. 
 
 
4.11 PONT ACIER-BOIS 
 
Consultez le chapitre 9 du Manuel de conception des structures ainsi que le chapitre 3 
« Ponts normalisés », du Tome III – Ouvrages d’art des normes du Ministère. 
 
Seize plans types sont disponibles (PT245-00 à PT245-16). Les tableaux contenant les 
données particulières et la procédure pour compléter les plans sont regroupés à 
l’article 9.3 du Manuel de conception des structures. 
 
 
4.12 ÉQUIPEMENT DE PONT 
 
On trouve dans les ouvrages d’art des équipements qui nécessitent des détails 
types ou, dans certains cas, des feuillets de plan particulier. Ce sont, notamment, 
les dispositifs de retenue, les joints de tablier, les joints « dalle sur culée » et les 
appareils d’appui. 
 
4.12.1 Dispositifs de retenue 
 
Pour la sélection du type de dispositif de retenue, consulter le chapitre 2 « Conception 
des ouvrages d’art » du Tome III – Ouvrages d’art des normes du Ministère. 
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4.12.1.1 Dispositifs de retenue en acier 
 
Pour préparer les plans d’un dispositif de retenue en acier, les plans types suivants 
sont disponibles : 
 
 glissière 210A - pt1dr-gl210a.dwg; 
 glissière 210B - pt1dr-gl210b.dwg; 
 glissière 210C - pt1dr-gl210c.dwg; 
 glissière 210D - pt1dr-gl210d.dwg; 
 glissière 210E - pt1dr-gl210e.dwg; 
 glissière 211A - pt1dr-211a.dwg; 
 glissière 311A - pt1dr-gl311a.dwg; 
 garde-fou 20 - pt1dr-gf20.dwg; 
 garde-fou 20C - pt1dr-gf20c.dwg. 
 
Pour présenter un dispositif de retenue en acier sur d’autres feuillets, par exemple sur 
le plan d’ensemble, les dessins types suivants sont disponibles : 
 
 glissière 210A - gl210a.dwg; 
 glissière 210B - gl210b.dwg; 
 glissière 210C - gl210c.dwg; 
 glissière 210D - gl210d.dwg; 
 glissière 210E - gl210e.dwg; 
 glissière 211A - gl211a.dwg; 
 glissière 311A - gl311a.dwg; 
 garde-fou 20 - gf20.dwg; 
 garde-fou 20C - gf20c.dwg. 
 
Les glissières 311A et 211A doivent être combinées avec les glissières 211B et 311B 
en béton. 
 
Le plan type d’un dispositif de retenue en acier ne nécessite que des modifications 
mineures pour être adapté à un pont particulier. Il suffit en effet d’ajouter un dessin 
montrant la disposition des poteaux. 
 
La disposition des poteaux doit respecter les exigences de la section 12.2 du Manuel de 
conception des structures. 
 
Exemple de calculs de disposition de poteaux 
 
Soit un pont ayant une travée de 28 m, un biais à droite de 15°, un joint de tablier à la 
culée 1 et un joint « dalle sur culée » à l’autre extrémité. Un trottoir non séparé de la 
chaussée se trouve du côté aval du pont et la longueur des murs en retour est telle 
qu’elle est indiquée dans la figure 4.12-1 « Vue en plan du pont ». 
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En considérant que le niveau de performance requis est PL-2, le tableau 2.12-1 du 
Tome III des normes du Ministère indique que les dispositifs de retenue 210A, 210B, 
210C et 211 peuvent être utilisés. La transition à l’approche du pont est de type TL-2. 
 

Choix du plan type 
 
Une glissière en acier 210A du côté du chasse-roue et une glissière en acier 210B 
du côté du trottoir sont les dispositifs de retenue les plus appropriés. On choisit les 
plans types PT1DR-GL210A et PT1DR-GL210B correspondant aux glissières 
210A et 210B, respectivement. 
 
Disposition des poteaux 
 
On doit, autant que possible, conserver une disposition symétrique des poteaux et, 
s’il est nécessaire de rapprocher les poteaux d’extrémités du pont, minimiser le 
nombre d’espacements différents. 
 
A) Glissière 210B 
 
Longueur du pont incluant les murs en retour : 
 
(4 000 mm + 28 000 mm + 5 000 mm) = 37 000 mm 
 
Position du joint de tablier, déterminée à partir de l’extrémité du mur en retour de 
la culée 1 : 
 
[4 000 mm + 28 000 mm + (490/cos 15°)] = 32 507 mm 
 
Essai 1 
 
Considérons 18 espacements à 2 000 mm centrés sur la longueur hors tout du 
pont. Donc, il reste à chaque extrémité : 
 
[37 000 mm − (18 × 2 000 mm)]/2 = 500 mm 
 
Sachant que la distance entre le poteau d’extrémité et le bout du mur en retour 
doit être comprise entre 250 mm et 800 mm, et que l’espacement entre deux 
poteaux de glissière 210B situé aux extrémités du pont ne doit pas être inférieur à 
1 000 mm, on choisit la disposition des poteaux d’extrémité suivante : 
 
 distance entre le bout du mur en retour et le premier poteau d’extrémité : 

500 mm; 
 distance entre les autres poteaux : 2 000 mm. 
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Position des deux poteaux situés de part et d’autre du joint de tablier, déterminée 
à partir de l’extrémité du mur en retour de la culée 1 : 
 
(500 mm + 2 000 mm) = 2 500 mm  
 
(2 500 mm + 2 000 mm) = 4 500 mm  
 
Donc, la distance séparant le joint de tablier et le poteau le plus près est de :  
 
(4 500 mm − 4 259 mm) = 241 mm < 700 mm (minimum requis).  
 
Cette disposition des poteaux n’est pas acceptable, car ce critère n’est pas 
respecté. 
 
Essai 2  
 
Considérons 17 espacements à 2 000 mm centrés sur la longueur hors tout du 
pont. Donc, il reste à chaque extrémité : 
 
[37 000 mm − (17 x 2 000 mm)]/2 = 1 500 mm  
 
On choisit la disposition des poteaux d’extrémité suivante :  
 
 distance entre le bout du mur en retour et le premier poteau d’extrémité 

300 mm;  
 distance entre le premier et le deuxième poteau d’extrémité : 1 200 mm;  
 distance entre les autres poteaux : 2 000 mm.  
 
Position des deux poteaux situés de part et d’autre du joint de tablier, déterminée 
à partir de l’extrémité du mur en retour de la culée 1 :  
 
(300 mm + 1 200 mm + 2 000 mm) = 3 500 mm  
 
(3 500 mm + 2 000 mm) = 5 500 mm  
 
Donc, la distance séparant le joint de tablier et le poteau le plus près est de :  
 
(4 259 mm − 3 500 mm) = 759 mm > 700 mm (minimum requis). 
 
La position des deux poteaux situés de part et d’autre de la discontinuité du tablier 
à l’axe 2, déterminée à partir de l’extrémité du mur en retour de la culée 1, est de :  
 
[1 500 mm + (15 × 2 000 mm)] = 31 500 mm  
 
(31 500 mm + 2 000 mm) = 33 500 mm  
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Donc, la distance séparant la discontinuité du tablier et le poteau le plus près 
est de :  
 
(33 500 mm − 32 507 mm) = 993 mm > 450 mm (minimum requis).  
 
Cette disposition des poteaux est acceptable, car tous les critères sont respectés. 
Elle se résume comme suit :  
 
300 mm; 1 esp. de 1 200 mm; 17 esp. de 2 000 mm; 1 esp. de 1 200 mm; 
300 mm. 
 
 
B) Glissière 210A  
 
Longueur du pont incluant les murs en retour :  
 
(5 000 mm + 28 000 mm + 5 000 mm) = 38 000 mm  
 
Position du joint de tablier, déterminée à partir de l’extrémité du mur en retour de 
la culée 1 :  
 
[5 000 mm + (250/cos 15°)] = 5 259 mm  
 
Position de la discontinuité du tablier à la culée 2, déterminée à partir de 
l’extrémité du mur en retour de la culée 1 :  
 
[5 000 mm + 28 000 mm + (490/cos 15°)] = 33 507 mm 
 
Essai 1  
 
Considérons 17 espacements à 2 000 mm centrés sur la longueur hors tout du 
pont. Il reste à chaque extrémité :  
 
[38 000 mm − (17 × 2 000)]/2 = 2 000 mm 
 
Sachant que la distance entre le poteau d’extrémité et le bout du mur en retour 
doit être comprise entre 250 mm et 800 mm, et que l’espacement entre deux 
poteaux de glissière 210A situés aux extrémités du pont ne doit pas être inférieur 
à 1 000 mm, on choisit la disposition des poteaux d’extrémité suivante :  
 
 distance entre le bout du mur en retour et le premier poteau d’extrémité : 

800 mm;  
 distance entre le premier et le deuxième poteau d’extrémité : 1 200 mm;  
 distance entre les autres poteaux : 2 000 mm.  
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Position des deux poteaux situés de part et d’autre du joint de tablier, déterminée 
à partir de l’extrémité du mur en retour de la culée 1 :  
 
(800 mm + 1 200 mm + 2 000 mm) = 4 000 mm  
 
(4 000 mm + 2 000 mm) = 6 000 mm  
 
Donc, la distance séparant le joint de tablier et le poteau le plus près est de :  
 
(6 000 mm − 5 259 mm) = 741 mm > 700 mm (minimum requis).  
 
À la culée 2, la position des deux poteaux situés de part et d’autre de la 
discontinuité du tablier, déterminée à partir de l’extrémité du mur en retour de la 
culée 1, est de :  
 
[2 000 mm + (15 × 2 000 mm)] = 32 000 mm  
 
(32 000 mm + 2 000 mm) = 34 000 mm  
 
Donc, la distance séparant la discontinuité du tablier et le poteau le plus près est 
de :  
 
(34 000 mm − 33 507 mm) = 493 mm > 450 mm (minimum requis).  
 
Cette disposition des poteaux est acceptable, car tous les critères sont respectés. 
Elle se résume comme suit :  
 
800 mm; 1 esp. de 1 200 mm; 17 esp. de 2 000 mm; 1 esp. de 1 200 mm; 800 mm.  
 
 
C) Plans types 
 
La figure 4.12-2 « Disposition des poteaux » montre la disposition des poteaux des 
dispositifs de retenue. Ce dessin doit être reproduit sur le plan type des glissières 
dans l’espace prévu à cette fin. 
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Figure 4.12-1 Vue en plan du pont 
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Figure 4.12-2 Disposition des poteaux 
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4.12.1.2 Dispositifs de retenue en béton 
 
Les dessins types (dimensions et armature) des dispositifs de retenue en béton sont 
conçus, entre autres, de façon à être intégrés sur un feuillet de culée ou de dalle. Les 
dessins suivants sont disponibles : 
 
 glissière 201 sur dalle épaisse - gl201de.dwg; 
 glissière 201 sur dalle sur poutres - gl201dm.dwg; 
 glissière 201 sur mur 450 mm - gl201mu.dwg; 
 glissière 201M sur dalle épaisse - gl201mde.dwg; 
 glissière 201M sur dalle sur poutres - gl201mdm.dwg; 
 glissière 201ME sur dalle épaisse - gl201mede.dwg; 
 glissière 201ME sur dalle sur poutres - gl201medm.dwg; 
 glissière 311B sur dalle épaisse - gl311bde.dwg; 
 glissière 311B sur dalle sur poutres - gl311bdm.dwg; 
 glissière 311B sur mur 450 mm - gl311bmu.dwg. 
 
Les dessins types pour le plan d’ensemble sont également disponibles : 
 
 gl201.dwg; 
 gl201m.dwg; 
 gl201me.dwg; 
 gl211b.dwg; 
 gl311b.dwg. 
 
Les glissières 311B et 211B doivent être combinées avec les glissières 211A et 311A 
en acier. 
 
Consulter les figures 12.2-1 à 12.2-12 du Manuel de conception des structures ou la 
version PDF des dessins types pour connaître les dimensions des différentes barres 
d’armature de chacun des dispositifs. 
 
Pour la préparation des plans, inspirez-vous des exemples des sections 4.5, 4.6 et 4.7. 
 
4.12.2 Appareils d’appui 
 
Aucun plan type n’est disponible pour le détail des appareils d’appui. 
 
Les dessins types suivants sont disponibles : 
 
 appareil d’appui (en élastomère fretté) – appui1.dwg; 
 appareil d’appui (en élastomère confiné) – appui2.dwg. 
 
Généralement, les appareils d’appui en élastomère fretté sont présentés sur le feuillet 
des unités de fondation (culée ou piles). 
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Notez que les détails de fabrication des appareils d’appui sont présentés dans les 
annexes B1, B2, B3, B4 et B5, lesquelles sont intégrées au devis type « Construction et 
réparation ». 
 
Lorsque le projet est plus complexe, les appareils d’appui seront présentés sur un 
feuillet indépendant. Des exemples de plans d’appareils d’appui sont fournis à 
l’annexe A. 
 
4.12.3 Joints de tablier 
 
Les types de joints, couramment utilisés au Ministère, sont les joints « dalle sur culée » 
et le joint avec garniture élastomère, simple ou multiple. Les autres types de joints, des 
joints à dents par exemple, ne sont pas traités dans ce manuel et doivent faire l’objet 
d’une mise en plan spéciale. 
 
4.12.3.1 Joint de tablier avec garniture élastomère 
 
Il y a quatre plans types pour ce joint. 
 
Les plans types sont désignés comme suit : 
 
 joint de tablier avec une garniture en élastomère   - pt1jt-01.dwg; 
 joint de tablier avec une garniture en élastomère et dalot  - pt1jt-02.dwg; 
 joint de tablier à deux garnitures sans dalot - pt1jt-03.dwg; 
 joint de tablier à deux garnitures avec dalot - pt1jt-04.dwg. 
 
4.12.3.2 Joint « dalle sur culée » 
 
Le joint « dalle sur culée » est essentiellement constitué d’une membrane d’étanchéité 
entre la dalle et le dessus du garde-grève, de systèmes de drainage et de garnitures 
compressibles aux joints des chasse-roues et des trottoirs. 
 
Il y a un plan type pour ce joint, désigné comme suit : 
 
 joint « dalle sur culée »  - pt1j-05.dwg. 
 
Aucune donnée n’est requise pour compléter ce plan. 
 
Usage 
 
L’usager doit d’abord sélectionner les blocs appropriés selon le type de bordure 
(trottoirs, chasse-roues ou glissières) de chaque côté, ainsi que selon le biais, et les 
incorporer au dessin principal aux points d’insertion indiqués dans le fichier. 
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Dans les vues en élévation des plans PT1JT-01, PT1JT-02, PT1JT-03 et PT1JT-04, les 
dimensions horizontales du joint – largeur carrossable, chasse-roue, trottoir – doivent 
correspondre aux dimensions prises au niveau du dessus du profil HSS du nouveau 
joint. 
 
Par exemple, sur un tablier neuf, pour une épaisseur d’enrobé de 65 mm et d’un 
chasse-roue type de 280 mm de hauteur, la largeur du chasse-roue devient 442 mm 
et la largeur carrossable doit être augmentée de 8 mm en raison de la pente de la face 
verticale du chasse-roue. Ceci s’applique également à un trottoir type. Dans le cas des 
glissières 201, 301 et 311, aucune correction ne doit être appliquée puisque la face 
inférieure de ces dernières est verticale du côté du joint. 
 
Dans le cas de chasse-roue et de trottoir existant ayant des pentes des faces de 
chasse-roue qui diffèrent des dessins types, cette correction doit être adaptée selon les 
conditions retrouvées sur le pont. 
 
Il est essentiel de compléter le tableau des ouvertures en fonction de la température 
d’installation, selon les indications du concepteur. 
 
 
4.13 PLANS ET DESSINS TYPES (ENTRETIEN) 
 
Pour les travaux d’entretien, il est impératif de se référer au Manuel d’entretien des 
structures et, plus spécialement, à la section 6.3 « Dessins types et plans types » qui 
présente des dessins et des plans propres à ces types de travaux tout en précisant les 
règles d’utilisation. 
 
 
4.14 AUTRES PLANS 
 
4.14.1 Démolition 
 
Des feuillets spécifiques peuvent être requis pour présenter la démolition d’un ouvrage 
ou encore d’une partie d’un élément de pont (p. ex., garde-grève de culée, pile, côté 
extérieur, phases de démolition, etc.). 
 
Consulter la section 17.1 du Manuel de conception des structures et le Manuel 
d’entretien des structures en général et, plus spécialement, le chapitre 6. 
 
4.14.2 Précontrainte par post-tension 
 
Pour les ouvrages en béton précontraint coulé en place, la section 8.3.2 du Manuel de 
conception des structures doit être consultée. Celle-ci précise les renseignements à 
inscrire sur les plans de ces éléments. 
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4.14.3 Plans de reconnaissance des sols et de topographie 
 
Consultez la section 1.4 du Manuel de conception des structures ainsi que le chapitre 3 
du Tome III de la collection Normes – Ouvrages routiers du Ministère. 
 
Ces plans sont préparés et fournis par les unités responsables de ces spécialités. Ils 
peuvent aussi être fournis par des firmes externes. Ces plans sont généralement placés 
à la fin du cahier des plans d’un projet. 
 
Pour la façon d’intégrer ces plans avec les autres feuillets d’un projet, voir 
l’Info-structure no A2013-10. 
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5.1 FIN D’UN PROJET ET REMISE DES FICHIERS 
 
Les renseignements suivants dictent les règles pour la préparation des fichiers 
électroniques avant leur remise au MTQ. Ces fichiers sont normalement remis au 
représentant de la Direction territoriale qui a confié le mandat. Ce dernier transmet les 
fichiers au responsable des plans de la Direction des structures. Ces règles valent 
également pour la remise des fichiers électroniques lors de la préparation des plans 
« Tel que construit ». 
 
En ce qui concerne la gestion interne des plans de structures, les responsables du 
Ministère doivent prendre connaissance des règles du Ministère à cet effet et les suivre. 
 
5.1.1 Préparation des fichiers en format DWG 
 
Aux fins de compatibilité avec le système d’archivage de plans du Ministère, il doit y 
avoir un seul feuillet par fichier de plans finaux (DWG). 
 
Seuls les éléments de dessins visibles sur le feuillet imprimé doivent apparaître dans 
les espaces OBJET et PAPIER. Afin d’éviter toute confusion, tout élément de dessin qui 
n’apparaît pas sur le feuillet imprimé doit être supprimé du fichier électronique. 
 
Le fichier doit être complètement purgé (commande « Purger » incluant l’option 
appsenReg). 
 
Les références externes, telles que les cadres, les cartouches, etc., doivent être 
converties avec la commande XLIER Xref (en utilisant l’option « Inserer » plutôt que 
« Lier »).  
 
Le chemin d’insertion des autres références externes telles que les images et les 
photos doivent avoir la propriété « chemin d’accès relatif ». 
 
Les fichiers électroniques suivants doivent être remis au Ministère : 
 
 tous les fichiers de format Autocad 2010.dwg de chacun des feuillets; 
 les plans numérisés apparaissant dans les feuillets; 
 les photos, en format JPEG, apparaissant dans les feuillets; 
 les fichiers Excel contenant des tableaux et des bordereaux d’armature; 
 les fichiers de gestion de feuillet (DST); 
 les fichiers de police de caractères spéciaux (SHX). 
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Ces tâches peuvent être exécutées à l’aide de la commande « ETRANSMIT ». La figure 
5.1-1 donne un exemple de configuration de transfert. 
 

 
 
 
Figure 5.1-1 Configuration de transfert 
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5.1.2 Nom du fichier de sauvegarde 
 
Les fichiers électroniques Autocad (DWG) doivent conserver la même nomenclature 
que celle décrite dans la section 5 de « l’Aide-mémoire pour l’inscription des plans 
signés numériquement - GDI-PLN - Registre ministériel des plans ». 
 
Exemple : PO-2014-1-00000_(SO)_2.dwg 
 
 
5.1.3 Plans « Tel que construit » 
 
Consulter l’article 19.8 du Manuel de conception des structures et l’article 5.7 du Guide 
de surveillance afin de prendre connaissance des exigences du Ministère relatives aux 
plans « Tel que construit ». 
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ANNEXE A 

PLANS TYPES, DESSINS TYPES ET EXEMPLES DE PLANS 
EN CONCEPTION DES STRUCTURES 

TABLE DES MATIÈRES 

A.1 LISTE DES PLANS TYPES A.1-1 

A.2 LISTE DES DESSINS TYPES A.2-1 

A.3 LISTE DES EXEMPLES DE PLAN A.3-1 





Manuel de dessins des structures 

A.1-1 

A.1 LISTE DES PLANS TYPES 

DESCRIPTION CODIFICATION MISE À JOUR

PLANS TYPES CONCEPTION 

Poutre NEBT 
Poutre NEBT 1000  PT142-01 Avril 2014
Poutre NEBT 1200  PT142-02 Avril 2014
Poutre NEBT 1400  PT142-03 Avril 2014
Poutre NEBT 1600  PT142-04 Avril 2014
Poutre NEBT 1800  PT142-05 Avril 2014

Ponceau 
Caisson rectangulaire en béton PT213-11 Mai 2013
Caisson rectangulaire en béton PT213-12 Mai 2013
Préfabriqué — Caisson rectangulaire en béton PT213-13 Mai 2013
Préfabriqué — Caisson rectangulaire en béton PT213-14 Mai 2013

Pont acier-bois 
Localisation et description générale PT245-00 Jan. 2012
Plan d’ensemble, pont sans biais PT245-01 Jan. 2012
Plan d’ensemble, pont avec biais PT245-02 Jan. 2012
Culée, L.C. 6706, sans biais PT245-03 Jan. 2014
Culée, L.C. 6706, avec biais PT245-04 Jan. 2014
Culée, L.C. 4076 PT245-05 Jan. 2014
L.C. 6706, poutre de haut. < 650, sans biais PT245-06 Jan. 2012
L.C. 6706, poutre de haut. > 650, sans biais PT245-07 Jan. 2012
L.C. 6706, poutre de haut. < 650, avec biais PT245-08 Jan. 2012
L.C. 6706, poutre de haut. > 650, avec biais PT245-09 Jan. 2012
L.C. 4076, poutre de haut. < 650, sans biais PT245-10 Jan. 2012
L.C. 4076, poutre de haut. > 650, sans biais PT245-11 Jan. 2014
L.C. 6706, platelage sans biais PT245-12 Jan. 2014
L.C. 6706, platelage avec plancher à 45° PT245-12A Jan. 2014
L.C. 6706, platelage avec biais PT245-13 Jan. 2014
L.C. 4076, platelage sans biais PT245-14 Jan. 2014
L.C. 4076, platelage avec plancher à 45° PT245-14A Jan. 2014
Tablier-détails, L.C. 6706 PT245-15 Jan. 2014
Tablier-détails, L.C. 4076 PT245-16 Jan. 2014

Dispositif de retenue (glissière et garde-fou) 
Glissière 210A PT1DR-GL210A Avril 2014
Glissière 210B PT1DR-GL210B Avril 2014
Glissière 210C PT1DR-GL210C Avril 2014
Glissière 210D PT1DR-GL210D Avril 2014
Glissière 210E PT1DR-GL210E Avril 2014
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DESCRIPTION CODIFICATION MISE À JOUR 

Dispositif de retenue (glissière et garde-fou) (suite) 
Glissière 211A PT1DR-GL211A Avril 2014
Glissière 311A PT1DR-GL311A Avril 2014
Garde-fou 20 PT1DR-GF20 Avril 2014
Garde-fou 20c PT1DR-GF20C Avril 2014

Joint de tablier 
Joint de tablier avec une garniture en élastomère PT1JT-01 Avril 2014
Joint de tablier avec une garniture en élastomère-dalot PT1JT-02 Avril 2014
Joint de tablier à deux garnitures sans dalot PT1JT-03 Avril 2014
Joint de tablier à deux garnitures avec dalot PT1JT-04 Avril 2014
Joint « dalle sur culée »  PT1JT-05 Avril 2014
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A.2 LISTE DES DESSINS TYPES 

DESSINS TYPES CONCEPTION 

TITRE DU DESSIN DE PRÉSENTATION (FORMAT PDF) 
NOM DU BLOC  
(FORMAT DWG) 

RÉF. MANUEL 
DE 

CONCEPTION 
DES 

STRUCTURES 

GÉNÉRAL 
Feuillet exemple pour format A1 et Frontispice format-a1-2014 1.4.1
(Les feuillets sont dans le fichier gabarit mtq-structures2014.dwt) fronti-a1-2014 
Note pour les conduits dans le chasse-roue, trottoir et glissière ntuyau 1.4.6
Symboles de coupe coupe 1.4.7

coupesp 1.4.8
Symbole du Nord (astronomique) nord 1.4.9
Brisure brisure1 1.4.10

brisure2 1.4.11
Légende pour pieux legende_pieux 6.5.1
Estampille (« Tel que construit ») tc 19.1.1

PLAN D’ENSEMBLE 
Notes plan d’ensemble notens 1.4.2

legende 1.4.3
Niveau des eaux (avec niveaux observés) n-eau-ex 1.6.1
Niveau des eaux (sans niveaux observés) n-eau 1.6.2
Surcharge : CL625 cl625 3.1.1
Caractéristiques du béton cbeton 8.1.1
Revêtement en pierres 500 rev500 17.1.1
Revêtement en pierres 800 rev800 17.1.2

CULÉE 
Coupe type d’une culée à l’appui fixe (dimensions) culee_fixe_dim 11.3.3
Coupe type d’une culée à l’appui fixe (armature) culee_fixe_armat 11.3.4
Coupe type d’une culée à l’appui mobile (dimensions) culee_mobile_dim 11.3.5
Coupe type d’une culée à l’appui mobile (armature) culee_mobile_armat 11.3.6

DALLE DE TRANSITION 
Dalle de transition pour culée avec joint de tablier  
(dalle sur poutres) 

dtmmhssdi 6.4.1

Dalle de transition pour culée sans joint de tablier  
(dalle épaisse) 

dtefdi 6.4.2

Dalle de transition pour culée sans joint de tablier 
(dalle sur poutres) 

dtmfdi 6.4.3

Dalle de transition pour culée avec joint de tablier  
(dalle sur poutres) 

dtmmhssar 6.4.4

Dalle de transition pour culée sans joint de tablier  
(dalle sur poutres) 

dtmfar 6.4.5
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TITRE DU DESSIN DE PRÉSENTATION (FORMAT PDF) 
NOM DU BLOC  
(FORMAT DWG) 

RÉF. MANUEL 
DE 

CONCEPTION 
DES 

STRUCTURES 

ARMATURE ET JOINTS DE CONTRÔLE 
Types de barres d’armature (page 1) type01-type01a-type02-type02a-type03-

type03a-type04-type05-type06-type07-
type07a-type08-type09-type10-type11-
type12-type13-type14-type15-type16- 
type17-type18 

1.4.12

Types de barres d’armature (page 2) type19-type20-type21-type23-type24-
type25-type28-type36-type37-type38-
type39-type40-type41-type42-type43-
type44-type53-type-typet 

1.4.13

Joint de contrôle pour éléments coulés en place  
(mur, culée ou ponceau) 

jt-n3 11.3.1

Joint de contrôle pour éléments préfabriqués  
(mur, culée ou ponceau) 

jt-n4 11.3.2

Cales d’espacement pour nappes d’armature verticale cale-circ 8.2.15

NEBT 
Diaphragmes pour poutres NEBT 1000 (dimensions) dia1000di 8.2.5
Diaphragmes pour poutres NEBT 1000 (armature)  dia1000ar 8.2.6
Diaphragmes pour poutres NEBT 1200 (dimensions) dia1200di 8.2.7
Diaphragmes pour poutres NEBT 1200 (armature)  dia1200ar 8.2.8
Diaphragmes pour poutres NEBT 1400 (dimensions) dia1400di 8.2.9
Diaphragmes pour poutres NEBT 1400 (armature)  dia1400ar 8.2.10
Diaphragmes pour poutres NEBT 1600 (dimensions) dia1600di 8.2.11
Diaphragmes pour poutres NEBT 1600 (armature)  dia1600ar 8.2.12
Diaphragmes pour poutres NEBT 1800 (dimensions) dia1800di 8.2.13
Diaphragmes pour poutres NEBT 1800 (armature)  dia1800ar 8.2.14
Gousset sur poutres NEBT (dimensions) goppdi 8.2.16
Gousset sur poutres NEBT (armature) goppar 8.2.17
Poutres NEBT 1000 nebt1000 8.3.1
Poutres NEBT 1200 nebt1200 8.3.2
Poutres NEBT 1400 nebt1400 8.3.3
Poutres NEBT 1600 nebt1600 8.3.4
Poutres NEBT 1800 nebt1800 8.3.5
Perte de cambrure des poutres cambrureb 8.3.6

OUVRAGE EN ACIER 
Notes générales ouvrages en acier notes_gen_ouvr_acier 10.1.1
Détails des goujons et des soudures de contreventement  
(travée simple seulement) 

detail_goujons_soudure_contrev 10.2.2

Cambrure des poutres en acier cambrurea 10.3.1
Extrémités types d’une poutre en acier extremite_poutres_acier 10.3.2
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TITRE DU DESSIN DE PRÉSENTATION (FORMAT PDF) 
NOM DU BLOC  
(FORMAT DWG) 

RÉF. MANUEL 
DE 

CONCEPTION 
DES 

STRUCTURES 

APPUI 
Butoirs intérieurs pour culée sans joint de tablier  
appui mobile (dimensions)  

butoiridi 8.2.20

Butoirs intérieurs pour culée avec joint de tablier (dimensions)  butoiricgdi 8.2.21
Butoirs intérieurs pour culée sans joint de tablier 
appui mobile (armature)  

butoiriar 8.2.22

Butoirs intérieurs pour culée avec joint de tablier  (armature)  butoiricgar 8.2.23
Butoirs extérieurs pour culée sans joint de tablier 
appui mobile (dimensions)  

butoiredi 8.2.24

Butoirs extérieurs pour culée avec joint de tablier (dimensions)  butoirecgdi 8.2.25
Butoirs extérieurs pour culée sans joint de tablier 
appui mobile (armature)  

butoirear 8.2.26

Butoirs extérieurs pour culée avec joint de tablier (armature)  butoirecgar 8.2.27

Blocs d’assise pour culée avec joint de tablier (dimensions) asdm 11.2.1
Blocs d’assise pour culée sans joint de tablier (dimensions) asdf 11.2.2
Blocs d’assise pour culée sans joint de tablier (armature) asaf 11.2.3
Blocs d’assise pour culée avec joint de tablier (armature) asam 11.2.4
Caractéristique pour appareil d’appui (élastomère fretté) appui1 11.2.5
Caractéristique pour appareil d’appui (élastomère confiné) appui2 11.2.6
Appareil d’appui (en élastomère fretté pour poutres en acier) app_appui_elast_acier 11.2.7
Appareil d’appui (en élastomère fretté pour poutres en béton) app_appui_elast_NEBT 11.2.8

DALLE 
Drain drain 2.2.1
Drain d’interface draininthss 2.2.2
Drain cylindrique drain_cylindrique 2.2.3
Descente de drainage en acier drainage_descente_acier 2.2.4
Descente de drainage en PEHD drainage_descente_PEHD 2.2.5
Supports d’armature pour dalle sur poutres  
(chasse-roue et trottoirs) 

suparmch 8.2.1

Supports d’armature pour dalle sur poutres (glissières) suparmgl 8.2.2
Séquence de bétonnage pour 2 travées seq-bet1 8.2.3
Séquence de bétonnage pour 3 travées et plus seq-bet2 8.2.4
Précontrainte transversale (localisation) prectr 8.3.7
Détails des extrémités de dalle joint de tablier 
et joint dalle sur culée (sur poutres en acier) 

joint_tablier_dalle_dim_armat 11.2.8

Gousset sur poutre d’acier – Dimension gopadi 8.2.18
Gousset sur poutre de support ou diaphragme en acier  
au-dessus d’une pile 

poulev 8.2.19

Gousset sur poutres d’acier (armature) gopaarm 8.2.28
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TITRE DU DESSIN DE PRÉSENTATION (FORMAT PDF) 
NOM DU BLOC  
(FORMAT DWG) 

RÉF. MANUEL 
DE 

CONCEPTION 
DES 

STRUCTURES 

GLISSIÈRES – CHASSE-ROUE - TROTTOIR 
Forme des garde-fous, des glissières, du trottoir et  
du chasse-roue (pour plan d’ensemble) 

gf20, gf20c, gl210a, gl210b, gl210c, 
gl210d, gl210e, gl211a, gl211b, gl311a, 
gl311b, gl201, gl201m, gl201me, gl301, 
gl301m, gl301me, cr280, tr280, bor 

12.2.1

Chasse-roue sur mur 450 mm (dimensions et armature) cr280mu 12.2.2
Chasse-roue sur dalle sur poutres (dimensions et armature) cr280dm 12.2.3
Chasse-roue sur dalle épaisse (dimensions et armature) cr280de 12.2.4

Trottoir non séparé de la chaussée sur mur 450 mm 
(dimensions et armature) 

tr280mu 12.2.5

Trottoir non séparé de la chaussée sur dalle sur poutres 
(dimensions et armature) 

tr280dm 12.2.6

Trottoir non séparé de la chaussée sur dalle épaisse 
(dimensions et armature) 

tr280de 12.2.7

Glissière 201 sur mur 450 mm (dimensions et armature) gl201mu 12.2.9
Glissière 201 sur dalle sur poutres (dimensions et armature) gl201dm 12.2.10
Glissière 201 sur dalle épaisse (dimensions et armature) gl201de 12.2.11
Glissière 201M sur dalle sur poutres (dimensions et armature) gl201mdm 12.2.12
Glissière 201M sur dalle épaisse (dimensions et armature) gl201mde 12.2.13
Glissière 201ME sur dalle sur poutres (dimensions et armature) gl201medm 12.2.14
Glissière 201ME sur dalle épaisse (dimensions et armature) gl201mede 12.2.15
Joint de contrôle dans la glissière (201M, 201ME)  
au centre d’une pile 

j-c-gl201m 12.2.16

Glissière 301 sur dalle sur poutres (dimensions et armature) gl301dm 12.2.17
Glissière 301 sur dalle épaisse (dimensions et armature) gl301de 12.2.18
Glissière 301 sur mur 450 mm (dimensions et armature) gl301mu 12.2.19
Glissière 301 détail à l’extrémité gl301ext 12.2.20
Glissière 301M sur dalle sur poutres (dimensions et armature) gl301mdm 12.2.21
Glissière 301M sur dalle épaisse (dimensions et armature) gl301mde 12.2.22
Glissière 301ME sur dalle sur poutres (dimensions et armature) gl301medm 12.2.23
Glissière 301ME sur dalle épaisse (dimensions et armature) gl301mede 12.2.24
Joint de contrôle dans la glissière (301M, 301ME)  
au centre d’une pile 

j-c-gl301m 12.2.25

Glissière 311B sur mur 450 mm (dimensions et armature) gl311bmu 12.2.26
Glissière 311B sur dalle sur poutres (dimensions et armature) gl311bdm 12.2.27
Glissière 311B sur dalle épaisse (dimensions et armature) gl311bde 12.2.28
Joint de contrôle dans la glissière (201, 301, 311B)  
au centre d’une pile 

j-c-gl 12.2.29
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TITRE DU DESSIN DE PRÉSENTATION (FORMAT PDF) 
NOM DU BLOC  
(FORMAT DWG) 

RÉF. MANUEL 
DE 

CONCEPTION 
DES 

STRUCTURES 

Détail de la glissière (201, 301, 311B) au joint de tablier  
avec une garniture 

d-gl-jt 12.2.30

Bordure sur mur 450 mm (dimensions et armature) Bomu 12.2.31
Bordure sur dalle sur poutres (dimensions et armature) Bodm 12.2.32
Bordure sur dalle épaisse (dimensions et armature) Bode 12.2.33
Manchon Manchon 12.2.8



 



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

FEUILLET POUR FORMAT A1
2014-03

1.4.1

ET FRONTISPICE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

NOTE POUR LES CONDUITS
2012-01

1.4.6

DANS LE CHASSE-ROUE,
LE TROTTOIR ET LA GLISSIÈRE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION SYMBOLE DE COUPE 2012-01

1.4.7



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION SYMBOLE DE COUPE 2012-01

1.4.8



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION SYMBOLE DU NORD 2012-01

1.4.9

(ASTRONOMIQUE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION BRISURE 2012-01

1.4.10



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION BRISURE 2012-01

1.4.11



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

6.5.1

LÉGENDE POUR PIEUX



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

19.1.1

ESTAMPILLE
(TEL QUE CONSTRUIT)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION NOTES PLAN D'ENSEMBLE 2014-04

1.4.2



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION LÉGENDE 2014-04

1.4.3



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

1.6.1

NIVEAU DES EAUX
(AVEC NIVEAUX OBSERVÉS)



DESSIN TYPE

NOM DU FICHIER:

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

1.6.2

POINT D'INSERTION: 

NIVEAU DES EAUX
(SANS NIVEAU OBSERVÉ)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION SURCHARGE : CL625 2012-01

3.1.1



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

8.1.1

CARACTÉRISTIQUES DU BÉTON



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

17.1.1

REVÊTEMENT EN PIERRES 500



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

17.1.2

REVÊTEMENT EN PIERRES 800



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

11.3.3



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

11.3.4



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

11.3.5



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

11.3.6



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

DALLE DE TRANSITION
2014-04

6.4.1

POUR CULÉE AVEC JOINT DE
TABLIER - (DALLE SUR POUTRES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

6.4.2

DALLE DE TRANSITION
POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER

(DALLE ÉPAISSE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

6.4.3

DALLE DE TRANSITION
POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER

(DALLE SUR POUTRES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

6.4.4

DALLE DE TRANSITION
POUR CULÉE AVEC JOINT DE TABLIER

(DALLE SUR POUTRES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

6.4.5

DALLE DE TRANSITION
POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER

(DALLE SUR POUTRES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

1.4.12

TYPES DE BARRES
D'ARMATURE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

1.4.13

TYPES DE BARRES
D'ARMATURE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

JOINT DE CONTRÔLE POUR
2012-01

11.3.1

ÉLÉMENTS COULÉS EN PLACE
(MUR, CULÉE OU PONCEAU)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

JOINT DE CONTRÔLE POUR
2012-01

11.3.2

ÉLÉMENTS PRÉFABRIQUÉS
(MUR, CULÉE OU PONCEAU)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

CALES D'ESPACEMENT POUR
2012-01

8.2.15

NAPPES D'ARMATURE VERTICALE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.5

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1000

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.6

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1000

(ARMATURES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.7

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1200

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.8

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1200

(ARMATURES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.9

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1400

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.10

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1400

(ARMATURES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.11

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1600

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.12

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1600

(ARMATURES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.13

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1800

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.14

DIAPHRAGMES POUR 
POUTRES NEBT 1800

(ARMATURES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GOUSSET

2012-01

8.2.16

SUR POUTRES NEBT
(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GOUSSET
2012-01

8.2.17

SUR POUTRES NEBT
(ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.3.1

POUTRES NEBT 1000



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.3.2

POUTRES NEBT 1200



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.3.3

POUTRES NEBT 1400



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.3.4

POUTRES NEBT 1600



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.3.5

POUTRES NEBT 1800



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION PERTE DE CAMBRURE 2012-01

8.3.6

DES POUTRES



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

10.1.1

NOTES GÉNÉRALES 
OUVRAGES EN ACIER



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

10.2.2



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

10.3.1

CAMBRURE DES POUTRES
EN ACIER



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

10.3.2



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.20
BUTOIRS INTÉRIEURS

POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER-
APPUI MOBILE
(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.21

BUTOIRS INTÉRIEURS
POUR CULÉE AVEC JOINT DE TABLIER

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.22
BUTOIRS INTÉRIEURS

POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER-
APPUI MOBILE
(ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.23

BUTOIRS INTÉRIEURS
POUR CULÉE AVEC JOINT DE TABLIER

(ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.24
BUTOIRS EXTÉRIEURS

POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER-
APPUI MOBILE
(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.25

BUTOIRS EXTÉRIEURS
POUR CULÉE AVES JOINT DE TABLIER

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.26
BUTOIRS EXTÉRIEURS

POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER-
APPUI MOBILE
(ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.27

BUTOIRS EXTÉRIEURS
POUR CULÉE AVEC JOINT DE TABLIER

(ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

11.2.1

BLOCS D'ASSISE
POUR CULÉE AVEC JOINT DE TABLIER

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

11.2.2

BLOCS D'ASSISE
POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER

(DIMENSIONS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

11.2.3

BLOCS D'ASSISE
POUR CULÉE SANS JOINT DE TABLIER

(ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

11.2.4

BLOCS D'ASSISE
POUR CULÉE AVEC JOINT DE TABLIER

(ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION APPAREIL D'APPUI 2014-04

11.2.5

(ÉLASTOMÈRE FRETTÉ)

CATACTÉRISTIQUES POUR 



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION APPAREIL D'APPUI 2014-04

11.2.6

(ÉLASTOMÈRE CONFINÉ)

CATACTÉRISTIQUES POUR 







DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

10.2.7

EN ÉLASTOMÈRE FRETTÉ 
POUR POUTRE EN ACIER

APPAREIL D'APPUI  







DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

10.2.8

EN ÉLASTOMÈRE FRETTÉ 
POUR POUTRE EN BÉTON

APPAREIL D'APPUI  



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION DRAIN 2014-04

2.2.1



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION DRAIN D'INTERFACE 2012-01

2.2.2



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

2.2.3

DRAIN CYLINDRIQUE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

2.2.4

DESCENTE DE DRAINAGE EN ACIER



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

2.2.5

DESCENTE DE DRAINAGE EN PEHD



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.1

SUPPORTS D'ARMATURE
POUR DALLE SUR POUTRES

(CHASSE-ROUES ET TROTTOIRS)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.2

SUPPORTS D'ARMATURE
POUR DALLE SUR POUTRES

(GLISSIÈRES)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.3

SÉQUENCE DE BÉTONNAGE
POUR 2 TRAVÉES



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

8.2.4

SÉQUENCE DE BÉTONNAGE
POUR 3 TRAVÉES ET PLUS



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

8.3.7

(LOCALISATION)
PRÉCONTRAINTE TRANSVERSALE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

11.2.8



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GOUSSET
2012-01

8.2.18

SUR POUTRES D'ACIER
(DIMENSION)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2014-04

8.2.19

SUPPORT OU DIAPHRAGME
GOUSSET SUR POUTRE DE

EN ACIER AU-DESSUS D'UNE PILE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GOUSSET
2014-04

8.2.28

SUR POUTRES D'ACIER
(ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

FORMES DES GARDE-FOUS,

2014-04

12.2.1

(POUR PLAN D'ENSEMBLE)

DES GLISSIÈRES, DU TROTTOIR
ET DU CHASSE-ROUE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

CHASSE-ROUE
2014-04

12.2.2

SUR MUR 450 mm
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

CHASSE-ROUE
2014-04

12.2.3

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

CHASSE-ROUE
2014-04

12.2.4

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

TROTTOIR NON SÉPARÉ DE LA
2014-04

12.2.5

CHAUSSÉE SUR MUR 450 mm
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

TROTTOIR NON SÉPARÉ DE LA
2014-04

12.2.6

CHAUSSÉE SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

TROTTOIR NON SÉPARÉ DE LA
2014-04

12.2.7

CHAUSSÉE SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 201
2014-04

12.2.9

SUR MUR 450 mm
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 201
2014-04

12.2.10

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 201
2014-04

12.2.11

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 201M
2014-04

12.2.12

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 201M
2014-04

12.2.13

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 201ME
2014-04

12.2.14

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 201ME
2014-04

12.2.15

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

JOINT DE CONTRÔLE DANS LA
2012-01

12.2.16

GLISSIÈRE (201M, 201ME)
À LA C  D'UNE PILEL



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301
2014-04

12.2.17

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301
2014-04

12.2.18DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301

12.2.18

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301
2014-04

12.2.19

SUR MUR 450 mm
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301
2014-04

12.2.20

DÉTAIL À L'EXTRÉMITÉ



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301M
2014-04

12.2.21

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301M
2014-04

12.2.22

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301ME
2014-04

12.2.23

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 301ME
2014-04

12.2.24

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

JOINT DE CONTRÔLE DANS LA
2012-01

12.2.25

GLISSIÈRE (301M, 301ME)
À LA C  D'UNE PILEL



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 311B
2014-04

12.2.26

SUR MUR 450 mm
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 311B
2014-04

12.2.27

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

GLISSIÈRE 311B
2014-04

12.2.28

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

À LA C  D'UNE PILEDES STRUCTURES
DIRECTION

JOINT DE CONTRÔLE DANS LA
2012-01

12.2.29

GLISSIÈRE (201, 301, 311B)
L



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

DÉTAIL DE LA GLISSIÈRE
2012-01

12.2.30

(201, 301, 311B) AU JOINT DE TABLIER
AVEC UNE GARNITURE



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

BORDURE
2014-04

12.2.31

SUR MUR 450 mm
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

BORDURE
2014-04

12.2.32

SUR DALLE SUR POUTRES
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION

BORDURE
2014-04

12.2.33

SUR DALLE ÉPAISSE
(DIMENSIONS ET ARMATURE)



DESSIN TYPE

DES STRUCTURES
DIRECTION 2012-01

12.2.8

MANCHON
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A.3 LISTE DES EXEMPLES DE PLAN 

Plans d’ensemble 

Plans de semelles 

Plans des culées 

Plans des piles 

Plans de tablier à poutres NEBT 

Plans d’ouvrages en acier 

Plans de tablier à poutres en acier 

Plans de portiques 

Plans d’appareils d’appui 

Plans de drains et de glissières en béton 
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ANNEXE B 

PLANS TYPES ET DESSINS TYPES EN 
ENTRETIEN DES STRUCTURES 

TABLE DES MATIÈRES 

Les plans et dessins types en entretien des structures en format PDF seront intégrés à 
ce manuel lors de la prochaine édition. Ces plans et dessins, qui n’ont pas été mis à 
jour selon la nouvelle configuration de dessin assisté par ordinateur sont, par contre, 
toujours disponibles en format DWG sur le site de la Direction des structures. 

B.1 LISTE DES PLANS TYPES B.1-1 

B.2 LISTE DES DESSINS TYPES B.2-1 
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B.1 LISTE DES PLANS TYPES 

DESCRIPTION CODIFICATION 
MISE À 
JOUR 

Plans types — Joint « dalle sur culée » 

Joint « dalle sur culée » PT1JT-103 Déc. 2010

Joint « dalle sur culée » avec dalle de transition PT1JT-104 Déc. 2010

Plans types — Réfection des côtés extérieurs 

Réfection des côtés extérieurs — Chasse-roue PT1CE-101 Déc. 2010

Réfection des côtés extérieurs — Trottoir PT1CE-102 Déc. 2010

Réfection des côtés extérieurs — Glissière rigide en béton 
type 201 

PT1CE-103 Déc. 2010

Réfection des côtés extérieurs — Glissière rigide en béton 
type 202 

PT1CE-104 Déc. 2010

Réfection des côtés extérieurs — Glissière rigide en béton 
type 301 

PT1CE-105 Déc. 2010

Réfection des côtés extérieurs — Glissière rigide en béton 
type 311 

PT1CE-106 Déc. 2010
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B.2 LISTE DES DESSINS TYPES 

TITRE DU DESSIN DE PRÉSENTATION (FORMAT PDF) 
NOM DU BLOC  

 (FORMAT DWG) 
MISE À 
JOUR 

DESSINS TYPE ENTRETIEN 
Divers 
Protection de semelle dd-101 
Protection de talus — Pont sur rivière dd-102 
Protection de talus — Pont d'étagement dd-103 

Réparation de béton 
Réparation avec coffrages et surépaisseur dbt-101 Déc. 2009
Réparation avec coffrages sans surépaisseur dbt-102 Déc. 2009
Réparation avec béton projeté dbt-103 Déc. 2010
Réparation de dalle sur poutres dbt-105 Jan. 2002
Réparation de dalle épaisse, trottoir, assise et dessus de semelle dbt-106 Déc. 2006

Réparation de semelle dbt-107 Déc. 2003
Réparation de côté extérieur — Dalle épaisse dbt-108 Déc. 2007

Équipements 
Remplacement d’un joint de tablier à une culée — Poutres en béton de-101 Déc. 2008

Remplacement d’un joint de tablier à une culée avec  
dalle de transition — Poutres en béton 

de-102 Déc. 2010

Remplacement d’un joint de tablier à une culée — Poutres en acier de-103 Déc. 2008

Remplacement d’un joint de tablier à une culée avec  
dalle de transition — Poutres en acier 

de-104 Déc. 2010

Remplacement d’un joint de tablier à une pile — Poutres en béton de-105 Déc. 2008

Remplacement d’un joint de tablier à une pile — Poutres en acier de-106 Déc. 2008

Élimination d’un joint de tablier à une pile — Poutres en béton de-107 Déc. 2004

Élimination d’un joint de tablier à une pile — Poutres en acier de-108 Déc. 2004

Modification des blocs d’assise de-109 Déc. 2002

Manuel d’entretien des structures — Activités 
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